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Kokios Sekretorés Re-
daktorius Pageidauja.

Ji neprivalo biti jauna — ji nie-
ko nesugebés.

Ji neprivalo biuti sena — ji bus
apsileidusi.

Ji neprivalo biti negrazi — a8

negalésiu j ja pasiziaréti.
Ji neprivalo bati grezi — a§ tik
i ja tezitrésiu.

Ji neprivalo buti uzsispirianti —
a§ te nepakesiu.

Ji neprivalo bati garsi — ji bus
izuli.

Ji neprivalo biti prastai apsivilku-
si — ji negraziai atrodys.

Ji neprivalo bati puikiai apsivil-
kusi — ji su laiku norés, kad pakel-

¢iau jai alga.

Ji neprivalo bati kruopSti ir bau-
gi — tokie dalykai mane nervina.

Ji neprivalo biti tyli — a$§ virsiu
laukiniu Zmogumi.

Ji neprivalo biti plepi — juk tai
kvaila.

Ji neprivalo man prieSintis — juk
tai akipleSiska.

Ji neprivalo atneSti man dokumen-
tus pasiraSyti toliai, kol a§ parei-
kalausiu. Kitaip pasielgdama ji ma-
ne erzins.

Ji neprivalo laukti ligi a$§ pats
dokumentu pareikalausiu, nes as§ ga-
liu uzsimirs$ti ir tuo pavéluosime
juos atiduoti i paSta.

Ji neprivalo manes daug ko klausi-
néti — toksai jos elgimasis bus man
tikra nasSta.

Ji privalo klaustis,
vengs ji netikslumuy.

Ji neprivalo trumpu praneSimuy
siusti konvertuose, juk susidarys del
to daug islaidu.

Jiineprivalo siusti atvirlaiskiy, tas
gali pakenkti mano kreditui.

kitaip neis-

Ji neprivalo praSyti atostogy, nes
lta a§ vienas be jos veiksiu.

Ji neprivalo praSytis atostogu ir ta-
da, kai a§ pats iSvaziuoju, juk kas
tuomet ves mano reilzalus.

Ji neprivalo bati negabi, nes to-
kia man nereikalinga.

Ji neprivalo biuti perdaug veikli,
nes negalésiu a8 niekuomet pasibar-
ti.

Visy §iy ypatybiu privalo ji tureti
tik tiek, kad bacéiau pilnai ja pa-
tenkintas.

Misles
— 0Oi sakyk, sakyk,
Jauna merguzéle,
Kas margas neraSytas?

— Ne mergelé buciau,
Kad a§ nezinociau,
Kas margas nerasytas.
Margas genuzélis,
Girios pauktuzélis.

Tai margas neraSytas.

— 0Oi sakyk, sakyk,
Jauna merguZzélé,
Kas gimé be kalbelés?

— AukStam kalnely!,
Pilk’s akmerélis,
Tai gimé be kalbelés.

— Oi sakyk, sakyk,
Jauna mcrguzéle,
Kas lekia be sparneliy?

— Lygiais laukeliais,
Siaurus véjelis,

Tai lekiz be sparneliy.
-— 0i sakyk, sakyk,
Jauna merguzéle,

Kas béga be kojeliu?

-— Tai jurémis, marémis,
Juodas laivuzis,
Tai béga be kojeliu.

— zmoniuy Daina,

MARYTES MALDA

Prie§ eidama gulti, Maryté atsi-
klaupé papoteriaati ir savo vakari-
ne maldele uzbaigé Sitokiu praSymu:

— Gerasis Dievuli, padaryk Lox-
dona Pranciizijos sostine.

— Maryte, — klausia

Amen.
nerocités
mama, — kas ten tavo per malda?
— Ah mamyte, a§ Siandien mokyk-
lcj talp paraSiau rasSto darbe, %ai
prasau Dievulio, kad taip ir batu.

Skotu Syk&tumas.

Apie Skoty Sykstuma ir taupu-
ma yra daugybé jvairiausiu anekdo-
tu. Stai vienas.

Mack Cullogh, Skotas
burgo, iSbuves keleta metu
koje, suamerikonéjes,
Uoste grjzusi sveikina penki jo bro-
liai, visi su didelémis barzdomis.

-— Vyrai, ar i§ proto iSé¢jot! —
nustebo amerikietis — ka tat reis-
kia, kodel barzdy neskutate?

— Kaip tai! Argi pamirSai, kad
iSvaziuodamas iSsivezei skustuva su
visais prietaisais? -— paaiSkiro vy-
resnysis brolis.

i§ Edin-
Ameri-
griz.a namo.

Nuramino.

— ,Tasai Stapas iSvadino mane
kvailiu, a§ jam nedovanosiul...

— ,,Nesikarséiuok be reikalo; Sta-
pas neturi jokios savo nuomones; ;fis
tik kartoja, l:a iS§ kity yra iSgir-
des... '

Pakviete.

Vienas jaunikaitis pasiunté pirs-
li pas kaimyna, kad pakviestu i ves-
tuves. Pirlys, zinodamas, kad kai-
mynas turi labai pikta kale, kuri tuo
laiku buvo su mazais Sunydéiais, pri-
¢jes prie lango ir drebédamas taré:

— Ar kalé namie?l.. PraSau su
visais vaikais j Baltro vestuves!
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RAMP AND RANT

I was informed that our worthy Lithuanian folk of
New England, gathered in solemn convention, curtly and
firmly, passed a resolubion denouncing both the “VYTIS”

and the “DRAUGAS” puklications for permitting English «

matter to be printed therein. The “Draugas”, in an
able editorial by its editor, Mr. Simutis, in the issue
of March 9th, 1933, justified it’s position and pointed
out the unreasonableness of the resolution. The “VY-
TIS”, in turn, explains it’s attitude for the enlighten-
ment of the men from the East.

The Convention decried the fact that inserting
English articles in Lithuanian periodicals would mean
‘i Americanization of our youth.
the inevitakle.

They would prevent
They would tie up our activities with

their ideas. TFurther, Americanization in Amenrica is no
crime. By dropping English articles from our journals,
we would be telling the Lithuanian youth to seek the
promotion of its interests among other nationalities.
The New Englander says that he who doesn’t know Lith-
uanian should learn it. Our youth answers in the same
vein and says, if you live in America learn to read
and write the language.

The “VYTIS” realizes that half its readers can
not readily grasp their native tongue. We do not
intend to ignore that half; instead, we constantly seek
to instill a spirit of nationalism within their hearts.
The eyes of the East are open, but they cannot see.

Stiprinkime Savo Organizacija

Siems sunkiems lailams negeréjant, bet vis dar
jiems einant blogyn, dauguma organizaciju bei draugi-
ju, pastaraisiais laikais eémeé silpnéti ne tik nariu skai-
¢iumi, bet ir finansiniu atzvilgiu. Tas pradeda dau-
giau ar maziau apsireik§ti ir Vyéiu kuopuy gyvavime.

Centras jau nuo seniau randasi sunkioje padétyje,
kas beveik visiems i§ musu gerai zinoma, nors labai
retas kuris i§ musy galvojame ir dedame pastangas,
kad jam pagelbéjus. Bet to dar negana. Nekurios kuo-
pos, kurios kiek laiko atgal buvo vienos i§ stipriausiy,
atsidiré silpnuju tarpe, netik savo nariy skaic¢iumi, bet
ir finansiniai. Sio nusilpimo priezastimi yra ne vien
tik sunkiis laikai, bet ir daug kitu dalyky, apie ku-
riuos bty pravartu pakalbéti.

Visu Vyé¢iu didziausiu rapesc¢iu turétu biiti Cent-
ras, nes Centras tai musu visos organizacijos Sirdis, ir
Centrui zlugus kuopu carteriai likty be vertés. Pap-
rastai, tik mes susirtipiname, kaip pagel-
béti Centrui. Visi duodame daugybe ivairiausiy patari-
iy, graziausiu pasizadéjimy ir tuomi lieka viskas uz-

seimo laiku

baigta. Parvaziave | savo namus apie visus pazadus
uzsimirStame, o centras ir vél laukia kito seimo, tike-
damasis, kad Bet mes

yra be vertes,

Sis ka nors geresnio nutars.
tarélume suprasti, jog misu nutarimai
jei mes ju nepildome.

Pazitrekime dabar, kokias budais galime suteikti
centrul paramos.
stengtis

Pirmiausiai, kiekviena kuopa turétu
pasiusti neatidéliojant duokles nuo kiekvieno
nario j centra, nes pastaruoju laiku randasi daug kuopuy,
kurios moka j centra tik uz keleta nariy, o kitus pi-
nigus sunaudoja kuopos tikslams. Ir kurios kuopos tai
daro, prasizengia prie§ savo konstitucija, kadangi konsti-
tucijoje pazyméta, jog tik prigulinti centre nariai gali
biiti kuopos nariais.

Kitas budas paremti centra, tai suteikti tiesiogi-
ne auka. Pereitais metais ta padaré nemazas skaidius
kuopu, bet Siais metais to visai nesimato. Bet tas
bty kuopoms ne taip jau sunku padaryti. Kiekviena
kuopa kas metai daro tam tikra skai¢iy parengimuy. O
jei kuopa pasiSvestu ir padaryty viena parengima dau-
giau, centro naudai, pati kuopa nieko nenukentétuy ir
tuo paciu centrui suteikty paramos. Savo spaustuve
mes irgi daug paremtume, jei visus kuopy spaudos dar-
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bus; duotume apdirbti i savo spaustuve centre. Taipgi
vist kuopos turétu pasistengti parinkti savo apylinke-
je skelbimu i “Vyti“ ir tuom paremti ji materialiai.

' Paskutiniuoju laiku daugelyje kuopu sumaZzZéjo na-
riy skaic¢ius. Viena i§ svarbiausiu Sio apsireiSkimo prie-
zaSCiy, tai sunkiis bedarbés laikai. Daugelis vyéiu nu-
stojo savo darbu ir negali uzsimokéti savo duokliy. Kaip
paprastai jie ir traukiasi i§ musu tarpo.

Nariai, kurie neiSgali savo duokliu | kuopa ir
centra uzZsimokéti turéetu buti kuopu apzitréti ir nuo
mokeséiy paliuosuoti. Minéti nariai gali kuopai atsi-
lygiinti savo darbu. Gi darbininku kiekvienai organiza-
cijai beveik visuomet triiksta. Paprastai darbu yra dau-
giau, negu darbininku, ypa¢ kada yra daroma kokie nors
parengimai. Tuo bl@du misu organizacija nenukentétu,
o kuopos neprarastu veikliuy nariu.

Kiekviena kuopa ne tik savo, bet ir visos orga-
nizacijos labo délei, turétu stengtis prilaikyti senuo-
sius prityrusius narius savo tarpe. Nors jie ir biitu ati-
dave kuopos vaira jauniesiems, bet ju priezitira ir pa-
galba jauniesiems yra labai naudinga ir tiesiog rei-
kalinga. » : ;

Tenka patirti, jog nekurios kuopos yra jvede jpro-
ti, kur vedusiam vyrui priklausant prie vyéiuy, jo pati
irgi yra padaryta kuopos nare, nors ji ir nemoka i kuo-
pa duokliu. Tas prilaiko vedusius narius prie kuopos
ir pati organizacija nenustoja savo senuju nariu. Ir
iStikro 8§is jprotis yra labai pageidautinas ir buty mi-
su organizacijai tikrai naudingas, jei visuotiname seime
jis butu priimtas ir jgyvendinta.

Siais sunkiais laikais ypatingai artimesnés vyciu
kuopos turétu sueiti su viena kita j draugiSkus bend-
ravimo saryS$ius, paremdamos viena kitos parengimus ir
visokias pramogas. O iSgirdus apylinkéje, kad kita kuo-
pa atsidiiré i bloga padéti, kas S§iais laikais nenaujiena,
kitos kuopos ir apskritis privaléty iStiesti broliska ran-
ka ir jai pagelbéti. Gi Si kuopa ateityje gal tuo paéiu
savo kaimynéms galés atsiteisti.

Kuopos turétu stengtis taipogi daugiau apie savo
veikima “Vytyje” ir kituose laikraSéiuose rasyti. Tas
parodytu, ka kuopa veikia. Gi kitos kuopos i§ ju
veikimo galétu daug pasimokyti.

Pastaruoju laiku ne vienas i§ vyéiu darbuotoju
susidiiré su sunkiomis kliitimis bei aplinkybémis i§ prie-
zasties to kai kurie iS ju nor atsisakyti i§ savo parei-
gu ir net apleist Sia organizacija. O miisy organizaci-
ja dabar kaip tik daugiau negu kada pirmiau reikalau-
ja i§ misu daug daugiau darbo ir pasi§ventimo. Gi at-
sisakydami i§ savo pareigu ar visai i§ savo organza-
cijos, jau nekalbant apie pacia orgamizacija, mes del
saves nieko nelaimétume, o iStikruju daug prarastume,
nes pasirodytume silpnuéiais, nepajégianciais kovoti su
didesnémis kliiitimis ir sunkesnémis aplinkybémis.

Taigi dabar visi su tikru pasiSventimu drasiai
stokime darban savo organizacija ir jos idéja stiprinti,
0 pastacius ant tvirtu pamaty, galésime tuomet paduo-
ti organizacijos vaira kitiems, o patys tada galésime pa-
- silséti. 'Dabargi paduokime vienas kitam broliSka ran-
ka ir su pasiryzimu dirbkime ,Dievui ir Teévynei.“

‘ ‘—‘Ao Jo Mo

To Imagination

I love thee, closest image of my soul, -

For thou dost take the weak and make them whole.
And fashion from them beauty, form,

All unto an heavenly norm.

Thou art the crucible through which doth move,
The bitter unto sweet, the rough unto smooth.
Thou makest life all-heavenly,

By thy pains, and powers equally.

O. I marvel that I posses,

Such a friendship within my very breast.

Where I can sooth and feel the whole day long,
That with it life is one uninterrupted song.

A thorn I see, but thou a flower,
Again, a storm, but thou a shower;
I prize thy companionship unto me,

For all life long, I am ever free. Plytaitis.

Sunset

The sun sets rosy o’er the western hill,
The gem of twilight’s charms —
All nature stands in rapture still,
A victim in its arms.

The day is o’er, sunshine no more,
Will lead in proud array!

It has sunk deep down to the eternal shore,
Called from this life away.

Would my soul when its ev’ning calls
All-smiling leave the hill

As now the sunset softly falls,
May mine at God’s sweet will!

Musy Jaunimas

Mis’ jaunimas — misu Vy¢iai,
Tai zZiedeliai ateities...

Gyven Tautai ir Bazny¢iai,
Pilni drasos ir vilties....

Mes jaunima turim gerbti,
Jam padéti i§ Sirdies.

Bet ne darbus juju smerkti,
Kaip dabar daroma — iSties.

Daznai kalbam, kad jaunimas,
Neklusnus ir nutautéjes.

Kas tik tokiu kalbu imas,
Yr’ sunkiai nusidéjes...

Dieve, laimink juju Zygius,
Uzlaikyk dorais, blaiviais.
ISugdyk tautai karzygius,
Vesk juos tiesos keliais.

Mas’ jaunimas — misu Vyéiai
Ju idéja yr’ kilni,
Gyven Tautai ir Baznydéiai,

Didzio pasi§ventimo pilni... Laima.
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AuSo rytas. ,,Charente’ stovéjo pakrypes ant
kairiojo Sono vos metro gilumo vandenyje. Uz patran-
kos S§tvio tolumo buvo Korduos tvirtovés.

Atvyko komisija ir apzitréjo laiva. Jis jau bu-
vo pusétinai apdauzytas ir reikalingas remonto. Juo
plaukti per jira nebuvo galima. Tada atplaukée kitas
laivas, vardu ,,Decade. 1 S§i laiva buvo perkelta visa
,Charente* laivo jgula ir kaliniai. ,,Charente* buvo iS-
veztas | Bordo uosta remontui, o ,Decade“ plauke |
Kene.

,Decade® buvo senas prekiu laivas ir Zymiai ma-
zesnis uz ,,Charente”. Kaliniu kambarys labai ankStas.
Laivo gydytojas daré pastaby, laive prasidésias maras.
Bet kapitonas Villette, pasiSiauSes jakobinas, didis kuni-
gu prieSas, Snairomis priémé tas pastabas. ,Jeigu ir
pusé tu juoduyju pauksciu pakeliui iSdveésty, tai ir taip
dar per daug ju nuvyks j Kene. AS zinau misy val-
dzios mintj. Kene tai yra tik kita krintamojo kirvio is-
vaizda. Skirtumas tarp vieno ir kito yra tik tas, kad
vienas yra kruvinas, o kitas ne‘, juokavo mazas, pagel-
tonaves ir ziauriomis akimis zZmogus.

., AS nezinau, bet man tas naujasis kapitonas ne-
patinka‘, kalbéjo pirma vakara Albertas Somier Pau-
liui Grozan, kai juodu laive ,Decade” i mazute kajute
viska susineSé. ,Jis labiau gerus kunigus niekina, kaip
tie paprastieji nusikaltéliai, kurie su kunigais drauge
vezami.”

»Man nepatinka nei laivas, nei kapitonas®, S$nibz-
déjo Paulius. ,,Bet saugokis, kad nickas misu kalbos
neiSgirstu!” Kapitonas lieptu mudu prie stulpo priristi
ir plakti. Tai labai skaudu, sakau a§ tau! Tu nepri-
klausai prie laivo Zmoniu ir gal bitu geriau, jei tu
rasytum savo dédei su trispalve juosta, kad jis tau para-
pintu kita kokj nors laiva‘.

Bet ka gi! Jei a§ turiu vaziuoti i Kene, tai malo-
niausiai vaziuoju drauge su tavim. AS nenoriu apleisti
ir seno klebono Rozier. Jis toje baisioje oloje tuoj ap-
sirgs, nes jau yra gana pasenes ir silpnokas. Gal a§
galésiu kartais tavo obuoliy jam nunesti®.

»Gerai. Taupykiva obuolius ligoniams. Tai mano
motinai padarys daug dziaugsmo, kai a§ jal apie tai
papasakosiu. Ji yra dievota moteriSké ir prie§ pora
metu bemaz ko biity patekusi i revoliucijos teisma uz
tai kad gyné kunigus®,

Trako bemaZ visas ménuo laiko, kol ,,Decade
galéjo iSplaukti. Tai buvo ziaurus laikas vargSams ku-
nigams, kurie né karto nei$éjo ant laivo lubu pasi-
vaik§¢ioti ir grynu oru pakvépuoti. Kapitonas Villete
visiSkai pamazu leido laiva pagal Ispanija su svetimomis
véliavomis, kad tuo biidu nepatekty anglams, kuriu
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laivai plaukiojo apie Biscaya ir medziojo pranciizu
laivus.

Karininkai jam aiSkindavo: “Bus dar pakankamai
laiko tuos nelaimingus zZmones sukims$ti i ta baisu urva,
jel pavojingas biires pamatysime*. Pirmasai laivo leite-
nantas jas saké: ,Gydytojas aiSkino, kad misu laive
iSsiples maras dar nenuplaukus iki pusés vandenyno, jei
ir toliau taip bus*.

Kapitonas Villete visai nesidavé perkalbéti. ,,Tai
yra prieSai vienos ir nedalinamos respublikos! Visi ku-
nigai ir vienuoliai yra uzsitarnave mirti“. Pridéjes dar
keleta koliojamu zodziy, kapitonas pasitrauké. Paulius
Grozan ir Albertas Somier jo kalba girdéjo. yol L0
prabilo pusbalsiu Albertas. ,Nieko panaSaus nebiitu is-
tares kapitonas Brija“.

Saugokis“, perspéjo ji jarininkas. , A§ manau,
kad jis tave girdéjo ir uz tai nuo jo gausi®.

»Ar tai ne tiesa? Ar kapitonas Brija ne gra-
ziau elgési su kunigais ir ar ne su pagarba apie juos
kalbéjo? Jis turéjo drasos vieSai su pranciizu véliava
plaukti ir kovoje zuvo!*“

Kapitonas Sia vaiko kalba girdéjo ir visas pagel-
tonaves i§ pykcio prie jo prisiartino. ,Ka tu ten sa-
kei? pakartok savo zodzius!“

Albertas nusigando, bet vis delto drasiai atsaké,
kad kapitonas Brija su kunigais graziau elgesis ir bu-
ves drasus vyras.

,Tu dar daugiau sakei, tu sakei, kad a$S esu bai-
lys!“ reké Villete. ,,To a§ nesakiau®.

,Ne. Jis to nesaké®, atéjo Paulius savo draugui
1 pagalba.

,Bet tu taip manei, tu noréjai taip pasakyti! AS
tavo mintj gana gerai supratau. Ginkis, jei nori!*

»AS negaliu meluoti“, kalb&jo Albertas. ,,AS ma-
nau, kad reikétu maziau drasos kunigus kolioti“.

,,Tai kvailys“! Sikavo Villete. ,Klausyk, vaikpa-
laiki, jei tu neb@itumei seserénas pono komisaro Dybua,
tai a8 tave liep¢iau nuplakti uz toki pasielgima! Bet
kad dalykas lie¢ia mane viena ir tu tikru jakobinu
pas déde turi, tai §j karta praleisiu pro pirStus. Bet
ziirek! Vieno dalyko a$ negaliu uZmir§ti. AS paste-
béjau, kad tu nuolatos tiems juodiesiems iSdavikams ne-
§i obuoliu. Ar tai tiesa, ar ne?“

,Jis néra ,Juodas iSdavikas“. Tai yra labai gar-
bingas ir &ventas vyras®, rimtai atsaké Albertas So-
mier,

,,Tu jam neSei obuoliy! O tuos obuolius tu esi
pavoges. Uz tai gausi dvylika kiréiy su devynuodege
kate®, pabaigé kapitonas, liedamas pagieza.
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,AS nésu vagis! AS§ obuoliu nevogiau!“ aSaroda-
mas teisinosi Albertas.
' »Kapitone, jis obuoliy gavo i§ manes. AS tuos

obuolius gavau i§ savo motinos, vaisiu pardavéjos RoSe-

forte“, kalbéjo jiirininkas, drasiai eidamas pirmyn.

,Bet ka gi, judu abudu vogéta obuoliu ir abudu
viena Sokj Sokata! Tu pasidalinsi bausme su tuo gelton-
snapiu, kurs mane drjso pavadinti bailiu! Siaip ar taip,
bet judu abudu nusikaltota, kad be leidimo neSéta kali-
niams obuoliu. Uz bausme abudu eisita du kart 24 va-
landas draug su kaliniais gyventi. Tuo tarpu as daly-
ka iStirsiu, ir bus judviem blogai, jeigu vogéta obuo-
lig I

,Dalyka istirkite dar prieS neteiséta nubaudimg!“
susijaudines kalbéjo Albertas: ,Tik a§ vienas daviau
obuoliy geram St. Michel klebonui ir, jei tas mano pa-
sielgimas yra laikomas nusiZengimu, tai griiskite mane
viena j kaliniy sale!*

»Tai kietsprandis! Uz tai atsiimsi pirmiausia savo
kir¢ius, o paskui eisi pas Sventaji klebona i§ Benede.
Ten jis galés tave guosti duona ir vandeniu!“

Nieko negelbéjo Pauliaus praSymas. ,Dziaukis,
kad tu negausi bausmés,” karS¢iuodamasis kalbéjo ka-
pitonas ir paSauké pro S$alj einantj matrosa, kad vaikui
atskaityty gera skaic¢iu kiréiy. Matrosas nenoromis
klausé kapitono, bet vaika iSvilko ir pririSo prie stiebo.
,»Kapitone, lai §j karta pakanka vien baimés”, prasé
matrosas. ,,AS bijausi, kad kartais tam jaunikaiciui
nugurkaulio nenumusc¢iau.“

»Tai jis klapSc¢ias turi mane persipraSyti ir pri-
sipazinti, kad vogé obuoliy,” taré kapitonas.

»okaityk kiréius, gerasai Jone“, atsaké vaikas,
».jei ir nugurkauli numusStumei. Meluoti a§ negaliu. Ge-
riau velyk numirti. Jei uz tai busiu uzmustas, kad ge-
ram klebonui Rozier daviau obuoliy, tai nueisiu i dangu.
Musk mane Dievo vardan!“

Matrosas paemé botaga i§ devyniu viely, kurs
delto ir buvo vadinamas devinuodege kate, iskélé ji
mikliai aukStyn, mokéjo taip gerai nuleisti, kad dau-
giau teko stiebui, kaip vaiko nugarai. Bet vis del to
pakankamai gavo ir Albertas, kurs raitydamasis verke.
TriukSma iSgirde, prisiartino keli karininkai. Jiems pa-
siseké perpraSyti kapitona, kad liautuysi kankines vai-
ka. Kapitonas liepé nustoti musus ir stiimé vaika i
kaliniu sale.

Albertas aSarodamas atpasakojo senam St. Michel
klebonui § atsitikimg. ,Tavo didelée meilé buvo mu-
S§imu atmokéta, nelaimingasai Alberte®, pagalios taré ku-

nigas Rozier. ,,UZ tai bus didesnis tavo uzmokesnis dan-

guje. Obuolius, kuriuos tu nuo savo burnos atitrau-
kei, angelas uZra$é visus ir prie to dar pridéjo muSimo
kiréius. Dievas tau uz tai tikstanteriopai atlygins. Gal
bit, kad dalj to atlyginimo jau atiduos ir Sioj zeméj. AS
Ji praSiau ir to. Klausyk, Alberte, ¢ia irgi yra Die-
vo apveizda, kad a$§ dabar turiu progos su tavim tru-
puti ilgiau pakalbéti. Tame triuk$me, kai judu su Pau-
lium dalindavota valgj, tai atlikti nebuvo galima. Da-
bar turésiva pakankamai laiko, ir a§ galésiu tau viska
iSpasakoti, ka tik ant Sirdies turiu. Jau netrukus Vies-
pats mane paSauks j danguy!“

Kunigas Rozier atpasakojo vaikui viska, ka jis
su kapitonu Brija padaré ir pasiSauké j liidininkus vie-
ng kita i§ stipresniyju dvasininkuy. ;A8 esu tvirtai jsi-
tikines, kad katalikiSkoji valdzia Pranclizijoje vél sugris.
Tada jis, mano broliai, vél sugriSite j tévyne. Priimki-
te tada §i naslaitj, kuri dabar jo bedievis dédé siun-
¢ia | mirties kraSta, ir padekite jam atgauti jpédi-
nyste. Kapitonas Brija buvo man ta pagalba prizade-
jes. Gaila, kad jis mire. Bet a§ turiu brangu do-
kumenta, kurs kada nors vaikui padés atgauti tévuy
Somier’y krautuve. Stai tas dokumentas®.

Litdininkams jsidéjus dokumento turinj, kunigas
Rozier ji atidavé vaikui, perspédamas, kad dokumentg
gerai saugotu ir dvasininku — liidininkuy pavardes ge-
rai atsimintuy. :

Laivas ,,Decade® jplauké 1 tropiku juosta. Daug
kaliniu miré drugiu. Lavonai buvo vyniojami j senas
bures, prie koju pririSama akmuo ir taip lavonas bu-
vo metamas i§ laivo.

Ir St. Michel klebonas mirtinai apsirgo. Pasi-
Sauké Alberta Somier ir jam suteiké paskutini savo
palaiminima.  ,Dievas mane Saukia®, kalbgjo jis ,ir
a§ tavo motina danguje pasveikinsiu. Tik neverk! Mu-
du abudu danguje tavimi riapinsivos. AS esu giliai
isitikines, kad Dievas man bus maloningas ir kad ma-
ne priims | amzina tévyne, kadangi aS§ del Jo vardo
es1 iStremiamas i§ zemiSkos tévynés. Buk pamaldus
ir geras, kad mes kada nors ir vél pasimatyume®.

Kai sekantj karta Albertas nuéjo i kaliniy sale
dalinti maisto, jau St. Michel klebonas vaiko nepaZino.
Jis klejodamas Albertui aigkino kataliku tikéjimo tie-
sas ir uzgiedojo pats sau Requiem. Kunigai, kurie su-
klaupe apie mirStanéiojo patala meldési, saké: ,Albertas
ateéjo*. — ,Tikra tiesa®, atsaké mirstantis. ,Albertas
turi gerai prisirengti prie pirmosios Komunijos®“., Pas-
kui drebané¢iu balsu giedojo toliau: Et lux perpetua luceat
ei. — Ir amzinoji Sviesa tegul jam Sviecia. IStares
»Amen® atsikreipé j Sona ir atidavé Dievui savo siels.
Jo kiinas buvo jaroj paskandintas.

Neuzileo pasimiré ir pats kapitonas, keletas jurei-
viy ir nemazas skaid¢ius kunigu. Palaidoje mirusiuosius,
like keleiviai plauké i kaliniu sala “Kene”.

Prabégo pusé metu. Albertas Somier, Paulius
CroZan ir kunigas Brynua, stovéjo viename Anglijos
uoste, ruoSdamiesi grizti i Pranciizija. Dziaugsmas bu-
vo neapsakomas!

Kunigas Brynua sugrizo  jsavo sena parapija,
ir vél ¢mé ja tvarkyti. Paulius Grozan sugrizo i Ro-
Seforta, kur rado savo motute. Albertas Somier, atgaves
savo téveliy palikima, dali paskyré Pauliui, antra da-
li davé atstatymui St. Michael baznyéios, o tredia pa-
aukavo bazny¢ios reikalams. Pats gi stropiai mokinosi
kunigysteés.

Atéjo linksmos Velyku §ventés. St. Micel baz-
nyéioje Albertas Somier atlaiké pirmasias Sv. Migias.
Kun. Brynua, kuris jam asistavo, apsiverkée i§ dZiaugs-
mo matydamas, kad VieSpaties vynuogyne émé dar-
duotis naujas ir iStvermingas Dievo tarnas.
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RICH MAN,

IT was the first telegram that had ever been
delivered at Tony Benedetto’s door, so it is not surpris-
ing that it caused some excitement. When it came, Mr.
Benedetto had just reached home after a long day’s
work in the shop and was washing his hands at a
faucet in the kitchen; his wife was busy about the
stoves and the five children were everywhere; in his
'way and hers, for their father’s coming always meant
that spaghetti would be served within a very few
minutes.

Yolanda, the eldest of the girls, proudly signed
the messenger’s receipt and Mr. Benedetto very carefully
dried his hands before he took the envelope from
her. It was with an air of importance, as well as with
some trepidation, that he said to his wife before
opening it.

“These telegrams, they do not bring the good

Nickie Cupoli had one the day his brother
was hurt so very bad by an automobile; and Joe Fra-
casso tells me many times at the shop about the one
he got that told him his mother was sick enough to

die. Just six words were on the paper, he says, but
they told him all the news.”

news.

But Mrs. Benedetto refused to anticipate trouble,
and continued to smile as she stirred the spaghetti.
“Maybe this one is different; maybe it is the good
news,” she “said.

Mr. Benedetto opened the envelope, and very care-
fully laid it on the window sill before he unfolded the
slip of yellow paper. The moment that he glanced at
it, his big hand began to tremble and his dark face
blanched slightly.

“Josephine, it is about my sister, Maris. It is my
brother Joe who sent it to me. It say — Josephine,
it say that Maria died this morning — early — seven
o’clock,” he announced; and his voice shook pitiably over
the last words.

He read the message a second time to himself
re-read it aloud to his wife and the children, and
allowing it to fall unheeded to the floor, began to pace
back and forth, talking disjointedly. “Poor Maria! The
only sister I had in this world. So kind she always
was at hor e to think for everybody. Now she is gone.
And threc little children she had, and...”

He went to the open door and for some minutes
started into the cluttered yard, without uttering a word;
then turned again to his wife to say brokenly, hesi-
tatingly. _

“And Centerville is so far away: fifty-five miles.
So much money it would cost too...”

I'ifty- five miles to go there, and fifty-five to
come back again is far, but you must go anyway,
Tony,” his wife interrupted him to say decidedly.

“But the rides on the train would cost more
than four dollars, and the money is scarce these days,
and this afternoon, the man will come to get the rent

POOR MAN

for the house. But somehow it seems I must..”

“The railroad will cost much money,” she ad-
mitted; but — but — Now I think of a way! There
is Joe Fracasso sick in bed, and his old Ford stands all
day before his house, and he cannot use it at all. May
be he would let you borrow it to go to Maria’s funeral.
So cheap a way that would be to get there. The
gasoline, it would cost you only a very little.”

Mr. Benedetto’s face brightened, but before his
slow mind had had time to weigh the proposal, his
wife went on.

“First, you eat your spaghetti. We will all eat.
Then you go quick to talk with Joe Fracasso. He
is a good friend. He will say, ‘yes’.”

Mr. Benedetto smiled as he obediently took his
place at the table. “How smart you are, Josephine!”
he execlaimed admiringly; and added, with an air of
bluster, “And Joe — I will tell him plain I want
to use his car. I mended it for him one day two, three
Two hours and a half I worked on it,
and did not charge him a penny. Now, he cannot say
“no” to me. I will see him right away; and start
as soon as I can buy the gasoline I must have. I want
to get there — at her house, even if —”

“No, no, Tony, you had better sleep to-night”,
his wife advised. “You will be tired to death if you
drive half the night, and talk the other half after you
get to Centerville. You stay here to-night, and start to-
morrow the minute Mass is over.

weeks ago.

That way I will
have time to press your Sunday nice suit. for you.”

' “What you say is right”, Mr. Benedetto agreed,
after a moment’s thought. “I must look fine as I
can. My brothers, they are rich, and must try to
male them see I am a little bit rich myself.”

For a few minutes he ate in silence, paying
no heed either to his wife’s little words of comfort
or to the children’s chatter; but as soon as he had clear-
ed his plate, he said, in a matter of fact tone, “I
have been thinking. Mass for the funeral will be at
cight o’clcek, or perhaps at half-past eight, and in
a little city like Centerville the cemetary cannot be
so very far away; so before twelve o’clock I will be
ready to come home — by twelve-thirty anyhow. You
will see, I will be home before three on Monday.”

“Maybe by three. Three or four,” his wife amend-
ed, and added: “Yolanda and Rosie will help me to
wash the dishes; then, right away I will press your
suit. And tomorrow morning early, early, I will pick
all the flowers we have and wrap them nice and you
can take them with you for Maria. ’ .

“Poor Maria! Many troubles she had, but she was
always ready to laugh and joke. And now her three
children — no father, no mother.”

Monday! a safe and sane Fourth, with the father
of the family away, passed very slowly in Mr. Bene-
detto’s household. Three o’clock came at last, but it
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did not bring him. Half past three and four, and still he
had not returned. His wife had not expected him quite
so early as he had promised to come, so without the
least concern she went about her work and played
with the children. But when five o’clock struck and
he had not returned, she began to wonder what could
have happened to detain him so long. By supper time
she was anxious, scolded one after another of the
little girls for no reason at all, and found that she
had but little appetite. Seven o’clock had come, and
she had been standing at the gate for half an hour
when at length, Joe Fracosso’s old car came noisily down
the street. It had stopped before she saw that her
husband was not alone. A boy of three or four years
was asleep beside him, and two little girls, somewhat
older, were huddled together in the rear seat.
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Kind Mr. Benedetto Himself

Mr. Benedetto called a word of greeting to his
wife, but did not look at her. He climbed stiffly
from the car, lifted the boy to the sidewalk, and told
the little girls to jump out and still keeping his eyes
away from his wife’s face, he said, “It is a long story.
After while I will tell you all about it.”

Mrs. Benedetto was kissing the children and ex-
claiming how they had grown, which was not strange
as three years had passed since she and her husband
had been to Centerville. Their white, frightened little
faces brightened as they clung to her ,and she kissed
each one a second time before turning to Mr. Bene-
detto to say:

“Tony, you must take Joe’s car home right away.
He is well, and wants to use it the first thing to-
morrow. About supper time he came to tell me so.
Me, I will give the children some bread and butter.
Maybe, I can find some apples, too. They must be
hungry. Then, I will tuck them in bed.”

“They — but, Josephine, where can you put them?”
Mr. Benedetto asked anxiously.

Mrs. Benedetto was nothing if not resourceful,
but she was a little slow to find an answer to that
question. After a moment, however, she said: “Little
John, he can sleep in the parlor on the new davenport;

and Lucy can crowd into the bed with our Lucy; and
Maria — why, plenty of room for one night in the
big bed with Yolanda and Rosie.”

“Yes, that will do,” Mr. Benedetto agreed: I will
return him the car. Afterwards, I will walk home.
Many things I have to tell you.”

Instantly he started down the street as if he
were glad to defer the moment when he must tell the
tale which plainly weighted heavily upon his mind.

Although Joe Fracasso lived only half a mile
away he was gone so long that his wife gave the
children something to eat, helped them to undress, made
John comfortable on the davenport, and tucked the two
little girl’s in bed with her own children, and after
all was done waited on the porch for some minutes
before he came very slowly down the street.

The moment that he dropped into the one un-
occupied chair Mrs. Benedetto said eagerly: “Now, Tony,
tell me all about poor Maria, and the funeral, and
who was there, and where you are taking the children.”

Mr. Benedetto mopped his forehead with a gaudy
handkerchief. “My, my, it is so hot to-night,” he
said, by way of answer.

His wife smiled tenderly at him. “You hate to
talk about her, Tony; but maybe you will feel better if
you do,” she said.

“No, Josephine; you do not understand. I do not
mind to talk. Maria is in heaven; and with no hus-
band to take care of her, and no money at all, what
did she have down here to make her happy? And —
very pretty flowers everybody sent for her; and Mike
and Joe hired a fine big hearse. Just give me plenty
of time, and I will tell you all about — about every-
thing.”

But instead of telling more he lapsed into silence,
staring at the hcuse across the street. He sighed,
stirred uneasily in his chair, and sighed again.

“It is getting later and later, Tony; and you
must be up early to-morrow to go the shop,” his
wife reminded him, after a few miniutes.

“Yes, I know about it. I was thinking — Maria
was good to me always; and she was my sister — the
only one I ever had. Plenty, plenty of brothers, but
only one sister.

Mrs. Benedetto sighed wearily at this unnecessary
chapter in the story of the day; but she said nothing,
and after only a momentary pause, Mr. Benedetto
continued:

“When I got to Centerville it was the middle
of Sunday afternoon, and Maria’s houyse was full of
people. They were everywhere; in the parlor where she
was, and on the porch, and in the dinning room, and
even in the kitchen, though it was hot like a furnace
there. After a long while most of them went away;
and my brothers and their wives and me, we talked for
one hour, or maybe longer than that, about — about
things; but we just talked. Nobody said anything
much. Nobody settled anything. So this morning,
after the Mass and the cemetary, we all went back
to Maria’s parlor, and —”
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Again, Mr. Benedetto paused, and continued only
after his wife had prompted him, and then with evident
reluctance: '

“My brother Joe, you know he is a rich man,
with a grocery business of his own, the nice house,
the automobile; and his wife has a girl for the work,
so she has not many things to do. And no children
have they ever had. I thought he would say right
away he would be so happy to have three nice little
ones that come to his door. But instead he said, very
loud: ‘No, no! He said that he works hard for his
money, and not like at all to throw it away on other
people’s children. And his wife said that children would
make much dirt in their fine new house.”

Mrs. Benedetto said nothing.

“And my brother Mike,” her husband went on,
“he would take Maria’s children and keep them all
the time, he said; but he said it very cross. And when
we called the children and told them they would go
home with their Uncle Mike, they all began to ery and
ran away from him.”

“So — so, Josephine, what could I do? All day
one or two of them had been sitting on my lap.
Little John, he gave me three of his blocks and a tin
slodier with one leg; and Lucy brought me her doll
to kiss. And — I was thinking every minute, suppose
it was our little Rosie and Yolanda and the others that
have no father and no mother, and an orphan asylum
is no place for children with many uncles, and —”

Mr. Benedetto noisily cleared his throat, straighten-
ed his shoulders, and at last came to the point: “I
know it will make much work for you, Josephine and
for me to have to skimp and plan all the more to make
the money go round for everything; but I — I said
plain to all of them, we take the children and be glad
to have them.”

Mr. Benedetto had talked very fast as he approach-
ed the climax of his story, keeping his eyes fastened
on a tree across the streets. It was only as he spoke
the last words that he ventured to glance at his wife;
but when he saw her ordinarily smiling face flush
angrily, he very quickly looked away again. “Tony
Benedetto, ” she said hotly, “if you had done anything
different from that I would never have forgiven you —
never in the world! More softly she added, after a
slight pause, “Many children, a happy house. Every-
where I see that. To-morrow, we will find beds some-
how. Now, we go to bed for to-night.”

She rose at once and went toward the door, but
her husband did not move; and when she glanced
back to see that he was not following, he said, with
great tenderness. '

“Mike has plenty of money, and Joe has even
bigger pile of it; but me, I am the one that is rich;
such nice family I have, and so nice a wife! A
funeral is not right time to be happy, but even to-day
I could see plain, Mike and Joe they are never happy
in their hearts like I am all time, all time.”

The End N. N.,

A
LITTLE
HELP

With three sonorous bongs, the clock heralded my
entrance home from a party. The first thought that
flashed through my mind, was whether Dad or Mother
heard me enter. Fortunately, neither of my beloved
parents greeted me; so my mind was at ease for
the time being.

It was eleven o’clock when I arose and dressed
for breakfast. I found that my loving, but sharpeared
Mother, knew at what time I had come home. 1 could
tell by the look in her eyes. It was not long before
the storm broke in all its fury. She gave me sounding
echoes. She couldn’t understand why I should be keep-
ing such late hours day after day. My good sister
was pointed to as an example of a praise-worthy child.
Through this harangue, Dad helped Mother along, while
I took it all in. What could I say? The arguments
hurled at me were all true. Then after the thunder
subsided, I was warned to stay in all week and be
home before twelve o’clock on the following Saturday
or not come home at all. This was a severe judg'ment
for me, inasmuch as the best party of the month,
was to be held Saturday. ]

I did stay in all week, my social activities being
restricted to; taking in a movie, playing cards ,and visiting
a friend. Then came Saturday. 1 left for the party
at 8:30 P. M. with the honest intention of returning home
at 12 P. M., as ordered. Now who ever heard of a
good party ending at twelve o’clock? It was past that
time when I first thought of going home. 1 was
having too good a time and couldn’t think of tearing
myself away from the crowd. I tried to do so once,
but the hostess and some friends refused to give me
my coat and hat. It was seven in the morning, when

the entire crowd broke up the party and left.

I heard the church bells tolling for eight o’clock
services, as I quietly and quickly opened the door and
hurried into my bedroom. It was just 7:30 A. M.
My shirt was off, when Mother unexpectedly entered
the room. I was sure that this was the end for me.
I picked up the shirt and began putting it on again,
ready to leave. I was somewhat surprised ﬁo see
Mother start to smile, and I became speechless when
she said she was glad to see me up and dressing for
church. She also complimented me upon my punctual
entrance home at twelve o’clock. I just nodded my head
to everything she said, wondering how I had been saved.
Later that day my sister informed me that she was
the one who had come in at twelve. I was a perfect gentle-
man to my sister for the entire week. J

- T,
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KUR MANO BRANGENYBES?... .

Garsus proto ligu gydytojas Svilas baigé priimi-
néti ligonius. Ta diena jis skub&jo, nes buvo pakvies-
tas j sveCius ir acroréjo pasivélyti piety. Jis jau is-
leido paskutini ligonj ir ruodési iSeiti, kai tarnas prane-
§¢, kad atéjo jauna moteriskeé, kuri praSosi priimti.

— Pasakyk jai, neturiu laiko, — kiek piktai tare
Svilas, vilkdamasis palts.

— Bet kad jj butinai nori pona gydytoja pamaty-
ti, nes esa svarbus reikalas, — taré tarnas.

— Vis kliudo! — sumurméjo Svilas ir liepé mote-
riske ileisti.

I gydytoja kabineta jéjo jauna, auksSta, nepapras-
to grazumo moteriské, kurios veidas tac¢iau buvo litidnas
ir nusimines.

— Kuo galiu tamstai biiti naudingas — manda-
giai paklausée gydytojas.

— 0o, a$ pono gydytojo ilgai nesutrukdysiu, —
atsaké maloniu balsu moteriské. — Dalykas toks. AS
esu zymaus fabrikanto Zmona. Mano vyro reikalai pir-
miau €jo labai gerai, tac¢iau paskutiniais metais, del
bendro ekonominio krizio, smarkiai paslijo. Imonés pel-
no neduoda ir dirba su nuostoliais. Tas labai paveiké ma-
no vyra. Jis nusiminé ir pasidaré nervingas ir piktas.
O %tai jau kelios dienos, kai jis pradéjo bati nevisai
svelko proto. Jam rodosi, kad iS visu pusiy ji yra
apstoje vagys. Daznai naktimis jis paSoka i§ miego,
griebia ginkla ir klajoja po kambarius, ieSkodamas po
stalais ir 88pose pasislépusiy vagiy. Baisu tada j ji
ir pazilirétii Po to jis grizta | lova, ilgai neramiai
vartosi ir nuolat kartoja: ,,Kur mano brangenybés! Kur
dingo mano brangenybés!“ Pone gydytojau! — ir éia
moteriskés balsas sudrebéjo ir akyse suzibéjo aSaros,
— iSgydyk mano vyra! Apie tamsta pasakojama, kad
esi tikras stebiikladaris!

Gydytojo Sirdis suminkstéjo, matant jaunos mo-
teriskés susijaudinima. Jis jai tareé:

— Nemates ir neiStyres ligonio, nieko negaliu
pasakyti apie tamstos vyro liga. Bet i§ tamstos pasa-
kojimo sprendziu, kad tamstos vyras turi bati lengvai pa-
gydomas, nes tai yra dar tik ligos pradzia. Atvesk,
tamsta, savo vyra rytoj Siuo laiku pas mane. AS
lauksiu.

Moteriské karstai padékojo gydytojui ir pasizadéjo
punktuali$kai atvykti su vyru. O gydytojas Svilas, pra-
neSes tarnui apie biisima rytojaus pacienta, i§&jo i sve-
¢ius pietauti, galvodamas apie graziaja moteriske ir gera
honorara, kurj pelnys, i§gydes turtinga fabrikanta.

Rytojaus diena, pacdiam vidudieny tam pat mies-
te, kur gyveno gydytojas Svilas, prie didZiausios auksa-
kalio Jokimo brangenybiy krautuvés privaziavo grazus
automobilius, i§ kurio i§lipo jauna grazi moteriské. Krau-
tuvés savininkas, pamatés, puikiai pasipuoSusia poniute,
pats paskubgjo atidaryti krautuvés duris ir ja isileido
zemai lenkdamasis. Poniuté, Saltai linkteléjusi galva,
atsisédo j minksta kéde ir pap.aSé parodyti lange iSsta-
tytus perlu karolius. Savininkas Jokimas, nujausdamas
gera pirkéja, paskubéjo karolius parodyti. Ilgai zitri-

néjo poniuté éia vienus, ¢ia kitus karolius, negalédama
iSsirinkti, nes i§ tikruju, visi karoliai buvo labai gra-
Zus.

— Kiek jie kainuoja? — létai paklausé poniute.

— Simtas tikstan¢iu doleriu! — atsaké Jokimas.
Bet, poniute, tai yra visai nebrangiis! — paskubgjo
jis pridurti, matydamas, kad poniutés veidas truputi pa-
ilgéjo, iSgirdus tokia kaina. — Tvirtinu, kad visam pa-
sauly vargu ar atsiras daugiau tokiy nepaprastu ka-
roliu.

Poniuté sédéjo, valandéle tylédama ir galvodama.
Pagaliau taré:

— Karoliai tikrai graziis ir a$ nezinau net, ku-
riuos pasirinkti. Kadangi ir kaina yra nemaza, tai a$ -
noréc¢iau, kad tamsta pavazivotum su manim drauge
pas mano vyra. Kai jis pazitirés karolius ir vienus
i§sirinksim, tada tamsta del kainos kalbésiesi su juo.

Auksakalis Jokimas tuojau sutiko poniute paly-
déti. Susidéjes karolius i dézute, jis s€do i jos puikuy
automobiliu ir nuvaziavo,

Prie auksto, didingo namo automobilis sustojo.

— Stai, mes ir vietoj! — nusiiypsojus taré po-
niuté, lipdama laiptais auk$tyn. Prie vieneriu dury po- -
niuté paskambino.

— Ponas namie? — paklausé jeidama poniutg.

— Taip! — Zemali lenkdamasis, atsaké tarnas, —
Jis ponios laukia.

— Gerai, — taré poniuté tarnui. — Gall eiti, nes
¢ia su ponu a$ noriu viena pasikalbéti.

Tarnas dingo, o poniuté jvedé Jokima i laukiamg-
ji kambarj.

— PraSau sésti, — pakvieté ji Jokima.

Jokimas atsisédo, laikydamas ant keliu dezute
su brangenybémis.

— Pra8au man duoti karolius, a$ juos parodysiu
vyrui, kurs dirba savo kabinete, — taré poniuté Joki-
mui, imdama dézute su perlais. — O tamsta &ia luktelk
valandéle, kol mes iSrinksim.

Poniuté paémé dézute su karoliais ir iS&jo i pries-
kambarj, i§ kur buvo durys i vyro kabineta. Jokimas
iSgirdo lengva duru varsteléjima ir bute pasidaré tylu.
Jokimas sédéjo dziaugdamasis, kad tuojau padarys bene
pati didziausia savo gyvenime pardavima.

Praéjo penkios, deSimts minuciy, o poniuté nesi-
rodé. Jokimas pradéjo nerimauti. Palaukes dar kelias
minutes, Jokimas pakélé triukSma, kurj iSgirdes, tuoj
atbégo tarnas.

— Kur mano brangenybés? — gsuriko Jokimas,
Sokdamas prie tarno.

Tarnas, atsimines vakarykstj gydytojo Svilo jspé-
jima, kad jaunoji ponia atves savo vyra pas gydytoja,
i karto suprato, su kuo turi reikalg. Ta pat akimirksnj
iSgirdes riksma, iSskub&jo i§ kabineto ir gydytojas
Svilas.

— Kur dingo mano brangenybés? — suSuko Jo-
kimas, griebdamas gydytoja uz skvernuy.



No. 5, (345)

11

— VYTI S — 51

Ir gydytojas Svilas ta pat akimirksnj suprato kas
¢ia prie§ ji stovi. Kadangi Jokimas vis labiau karéia-
vosi, reikalaudamas brangenybiu, tai Svilas liepé triuks-
madarj ligonj suimti ir nugabenti i klinika, kad galéty
ramau ,fabrikanto liga istirti. Kol nesusipratimas bu-
vo iSaiSkintas, kad Jokimas néra joks beprotis, o gydy-
tojas Svilas néra grazZiosios jaunosios moteriskés vyras,
toji apgaviké su brangiais perlu karoliais jau buvo toli,
toli...

i Co
Ar Ne Smarkus Vyrukas?
Miestas. Ant stulpu visur iSklijuoti milzinigki
skelbimai. Laikrag§éiai raSo stambiomis raidémis:

,2Atvazinoja garsus mokslininkas su paskaita...

ParaSyta kas atvaziuoja, kur laikys paskaita ir
apie ka kalbés. O kalbés pasirodo apie labai svarbu
dalyka — zada irodyti, kad néra jokio Dievo.

Ir atvaziavo. Mokslininkas
Jis juokesi ir tyciojosi i$
Pabaigoj jis i8kilmingai ir su pa-

Salé pilna zmoniu.
kalbéjo apie pora valandu.
tikéjimo ir i§ Dievo.
keltu balsu taré:

— Stai, Gerbiamieji, a§ daviau jums aiSkiausiu
irodymu, kad jokio ten Dievo nebéra. Bet zitrékit, jei
Jis biity, tai juk Jis bty staciai verste priverstas
dabar tuojau atsiusti viena angela ¢&ionai, kuris turéty
man ¢ia, prie jusu akiu uz $iuos jZeidimus ausin duoti.

Ir bedievis su paSaipa apsizvalgé, ieSkodamas an-

gelo,
Salés kampe stovéjo vienas stiprus vyras — dar-
bininkas, Jis buvo kalvis. ISkilmingai eina jisai prie

scenos, kur tas bedievis lauké angelo, ir sako jam:

— Laby dienu Tamstai nuo Viegpaties Dievo.
Jis sako, kad Sitokiems liurbiams Jis angelu nesiun-
¢ia. Tai gali atlikti ir paprastas kalvis!

Ir savo didele ir stipria kalvio ranka jis drozé
Jam tiesiai | ausij.

Publika ¢mé ploti ir garsiai juoktis.

T. E. Petrelevi¢ius, S. J.

Visuomene Ziniai.

PraneSame visuomenei, kad Chicagos Liet. Vyciu
“Dairos” choro biznio komisija yra sekanti: p. S. Simu-
lis, A. Petrulis ir p. D. Kaminskiené. Sie mingti as-
menys yra nauju rémeéju ir skelbimu rinkéjai ir turi pa-
liidyjimus jgaliotus nuo Liet Vyc¢iu Chicagos Apskri-
¢io su Apskri¢io pirmininko V. Rekaus ir Choro pir-
mininko K. J. Pazarskio paraSais.

Kaip jau zinoma, choro réméju mokestis §jmet nu-
statytas sekantis: Uz viena tikieta i kiekviena Liet. Vy-
¢iy “Dainos” choro vakara $3.00 uz du $5.00.

Tikimés, kad visuomeng, kaip praeity, taip ir to-
liaus rems Liet Vy¢iu “Dainos” chora.

V. Rekus,

Chicagos Apskr. Pirmininkas,
K. J. Pazarskis,

L. V. “Dainos” Choro Pirm,

CISCORA

By Rev. M. Urbanavicius

Many Catholic young men and women are ignorant
of the whys and wherefores of Ciscora. Reverend Father
Lord, a Jesuit priest, founded this Sodality 8 years
ago. Father Lord had in mind the ideas and perplexi-
ties on faith, purity, and general onduect with which
young people of today are confronted.

Ciscora, as Father Lord termed it at the National
Convention last year, is a “clearing house” for Catholic
ideas on morality, literature and recreation. Not only
are schools and parishes from the Atlantic to the Pacific
enrolled in this great work, but also those of Austria.
Chicago has approximately sixty-five schools enrolled,
among which is St. Casimir Academy.

Each school and parish has its Sodality divided
into four committees; Literature, Catholic Action, Eu-
charistic and Apostolic. In Chicago, each committee
meets one Saturday a month at the Loyola School of Law
at 28 N. Franklin St. Here the Sodalists discuss ways
and means to widen their scope of work.
and resolutions passed. The reports of
these meetings are given at weekly meetings of the
schools and parishes, and each month they are recorded
in the Ciscora News, a newspaper published by the So-
dality. There is a General Assembly of all schools and
parishes three times a year. Every June a National
Convention is held at the Palmer House.

Ideas are
interchanged

Because of the interception of Ciscora members,
immoral scenes from the movie “The Sign of the Cross”
have been eliminated, and various advertisers have based
their advertisements upon a moral basis. The literary
gems of the newspaper, “The Queen’s Work,” are
written by members and supporters of Ciscora.

All of this work is truly an indication that this
sodality has proved to be a great factor in helping
Catholic youth to DARE TO BE DIFFERENT; different
in this age of paganism and immorality in regard to

ideals of not merely earthly godless principles, but
also those of eternity.

In years to come, these young men and women

hope to have made America not only Catholic conscious,
but Catholic.

VILNIUS

Lithuanians, do not forget Vilnius, the ancient
capital of Lithuania, which has been ours for centuries!
Duke Gediminas lies in Vilnius, and Vytauta’s bones
are resting there. They cannot rest peacefully until the
Youth of Lithuania recovers Vilnius.. Many a man has
fallen since Poland seized Vilnius, but when they did
fall they hoped and prayed that some day the Youth
of Lithuania will be the avengers of their bones, and the
blood that they so honorably shed.

— J. M,

—— e
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SOUTH BOSTON, MASS. 17 KUOPA.

Vasario mén. 19 d. vietiné kuopa laiké savo meé-
Pasirodo, kad visos komisijos kru-
Visu upas

nesinj susirinkima.
ta, ir kartas nuo karto suranda nauju jdéju.
rodos geras.

Ta patj vakara parapijos saléje misu kuopos me-
nininkai suvaidino dvi komedijas: ,Kuprotas Ozelis“ ir
,Labdaringas Koncertas“. IS tikryju, vaidintojai gero-
kai prijuckino publika. Pazymétina, kad §i karta roles
turéjo: D. Averka, S. Griganavic¢ius, P. Razvadauskas,
S. Sejefskiuté, J. Matuliaukaité iri M. Gileviéius.

Laike pertrauku miisy dainininkai sudanavo keleta
lietuvisku daineliy, kurios bematant priminé visems ta

ir malonia Lietuvos Salele.
Prie§ uzgavénes kuopa buvo surengusi Sokius. Mu-
niciple Bldg. saléje. Pavyko gerai.

Misy vyru basketball ratelis iki Sio laiko turéjo

grazia

koki 15 susiremimu su kitais tymais ir vis laimgjo,
iSskiriant keturis zaidimus.
-— Zvaigzdele.

JERCEY CITY, N. J. COUNIL 124

That’s right, you haven’t heard from us for a
long time. Have you missed us? Oh no! Of course not.
The newly elected board consists of the following:
Mr. Michael Martinkus — president; Miss Helen

Condrate — Vice-President; Miss Elizabeth Kappil, —
Recording Secretary; Mr. Joseph Balutis — Financial
Secretary; Miss Mary Margewicz, — Treasurer; Mr.
William Zabatka — Seargant-at-Arms.

KNIGHT LIFE IN JERSEY CITY

The Social Committee put over a Barn Dance
(in name only) on the fatal night of January 28, 1933.
We, the writers, wciald like to know where the committee
hid the hay and other farm products; we searched for
them until we were politely escorted through the imagi-
nary barn door.

Where is the Bowling Tournament the Athletic
Comnuittee was to have sponsored? After practicing and
cequiring developed muscles, we had no hope of using
them until HEAP BIG CHIEF became a part of this
Athletic group.

Just a hint to the boys who like to experiment
with blondes. If you want to know whether or
not she is a natural blonde use the following method:
The first chance you get, bite off one hair off her head
and if it curls up and tickles your lips, you may be
quite that she is natural; but if it does not she must
be a TEN-CENT blonde.

— Betty and Mary

=— Council Actjvities =

KENOSHA, WIS. 138 KUOPA.

Po pusmecéio naujos valdybos vadovavimo misu
kuopa jaucéiasi kur kas geriau. Daugelis miisu seny na-
kurie buvo laikinai pradinge, vél pamazu grizta
miisy tarpan. Déka musu naujo pirmininko Petro Mar-
¢iulai¢io ir kitu musu kuopos darbuotoju sumanumo vi-

riu,

sa eina sumaniai.

Kuopos finansu ministerija tiesiog subankrutavo.
Iladangi dabar plaéigjam pasauly vieSpatauja depresija,
tai ji palieté ir misu pinigine. Gaila, kad kaikurie kuo-
pes nariai net savo mokes¢iy nepajegia uzsmokéti. Bu-
vo rengiamas vakaras padengimui neuzsimokéjusiu nariy
mokes¢iy, bet vos tik patys iSlindom i béda neipuole.
Nors finansiniai stovime nepergeriausiai uztat darby, tu-
rime ki Kovo meén. 26 d. rengiama Wiseensin
basketball turnamentas, kurs ijvyks St. James Gimnazi-
joje, Kenosha, Wis. Zaidimuose dalyvaus Sheboyganas,
Port Washingtonas, Racine ir Kenosha.

Ar ias zinote — veikliausi Kenoshos kuopos noré
praeity ir dabar yra panelé D. Lukauskaité, kuopos fi-
rastininke. Gaila, kad mazai tokiu nariu tetu-
Ot pajudintume Kenoshos jaunima... Gal Dievas

ansi.

nansuy
r.me.
duos, susilauksime...

— Zemaidiu Juze.

SV KAZIMIERO DIENA CHICAGOS
APSKRITY.

Siais metais Chicagos Apskr. Vyciai labai jvy-
kusiai paminéjo savo globéjo Sv. Kazimiero Diena. Ko-
vo mén. 5 d. 500 jauny vyéiy suzingsniavo |
Brighton Parko Panelés Svenciausios Baznyéia. Viskuo-
se uzvieSpatavo “Dainos” choras su savo vedéju p. Sau-
riu, po kurio vadovyste jie graziai sugiedojo Sv. Misias.

Maloniai Sypteléjo centro ir apskri¢io dvasios va-
das kun. A. Valanéius matydamas toki skaitlinga birelj

Nemaziau dziaugési ir patys nariai.

Po igkilmingu Sv. Migiy, kurias atnaSavo kun. A.
Briska ir po dvasios vado pamokslo, visi susirinko pa-
rapijos saléje uzkast pusryéiy, kuriuos pagamino 36 kp.
Neapseita be prakalbéliu, kurioms pradzia padaré kun.
Briska, o po jo trumpai kalb&jo: A. Lapinskas, centro
pirmininkas; Dr. Rackus, Ig. Sakalas, L. Simutis, K.
Pazarskis, J. Sauris, K. Savickus, “Vyties*“ redaktorius;
A. Valandius.

suvirs

vyciu.

ir dvasios vadas kun.

Malonu matyti, kad vyéiai pradeda jigyvendinti tau-
tinius paprocdius, o kartu nepamirSta savo tautos Sventu-
ju. Be abejo kalbant apie Sia Svente reiktu pasakyti,
kad tos Sventés projekto iniciatorius buvo S. Simulis, se-
nas ir daug dirbas vytis, dabartinis ,,Dainos* choro
nemazas valdininkas.

— Paveélaves.
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SVENTAS KONCERTAS PUIKIAI PAVYKO.

Kovo meén. 12 d. Kimball Hall saléje vidurmiesty
jvyko “Dainos” choro uzgavénéms pritaikintas Sventas
koncertas. Publikos §j karta prisirinko pilnutéle gcale.
Daug kur matési senesniy vyciu Suly, kurie praeity buvo
to choro nariais.

Koncerto programa buvo jvairi: susidéjo i§ gies-
miy ir Kristaus Kanc¢ios Kantatos. Pacios programos
iSpildymas buvo atliktas vykusiai nors vietomis atrode,
kad misu choristai nepilnai pasitiki savo jégomis.

IS solistu § karta pasizyméjo A. Kaminskas, L.
Tenzis, p. Sauriené, A. Anciuté ir kiek silpniau p. Be-
naitieneé.

Istikruju reikia pasakyt, kad “Dainos” choras
daro pazanga po vadovyste savo naujo vedéjo — p. J.
Saurio. Nesistebéc¢iau, kad Siais metais “Dainos” cho-
ras tikrai uzvie$patautu pirma vieta tarpe visu Ameri-
kos choru. Laikykités — nepasiduokite.

— Draugas.

SVARBUS PRANESIMAS VISOMS CHICAGOS
APSKRICIO KUOPOMS.

Pranedu Chicagos Apskri¢ic kuopoms, kad Apskri-
¢io  Metinis Tarybos susirinkimas pakeité susirinkimu
dieng. Pradedant kovo ménesiu susirinkimai bus lai-
komi kas ketvirta treéiadienj kiekvieno meénesio. Sekan-
tis susirinkimas ivyks kovo meén. 22 d. 8 val. vak.
West Sidéje.

Sia proga noriu priminti kuopoms, kad nuo nau-
ju mety jejo galion misy statutas, kurio praSau visy
kuopu prisilaikyti. Kuopos kurios dar neiteiké savo uz-
tvirtininoy statuty, malonékite tai padaryti iki sekandio
susirinkimo.

Remdamasis statutu, praSau visy kuopuy iSrinkti
tris atstovus, kurie lankytusi Apskri¢io Tarybos susi-
rinkimuose per visus 1933 metus, ir jteikti ju pavardes
Apskri¢io Tarybos Valdybai. Kartu nepamirskite jteikti
savo uzstata, sumoje $15.00, kuris padengs visus uzsta-
tus, kurizos reikéjo uzdéti skyrium jvairiose sporto sri-
tyse.

Siais metais miisu Apskritis yra uzsibréZes atlik-
ti nemaza darby, pavyzdziui, suruosti didziule Vyéiuy die-
na, kuri jvyks liepos mén. 4 d., ir Vydéiu 21-ma Sei-
ma. Kad tuos darbus mes galétume tinkamai atlikti,
mes turime dabar susiburti i tampresne vienybe ir pa-
naudoti daugiau pasigventimo savo darbe. Supraskite,
malonlis Vy¢iai, kad niekas savaime nesistoja, niekas
i§ pirSto neiSlauziama, bet per darba ir pasiSventima
milziniSki darbai atliekami. Tai prie darbo Vyéiai!

— ‘Vincas Rekus,

Chicagos Apskr. Pirmininkas

PROVIDENCE R. 1. 103 KUOPA.
Vakaras Puikiai Pavyko.

Vasario mén 26 d. musu kuopa surengé vakara
parupijos sal@je. Buvo suvaidintos dvi labai linksmos
komedijeles: “Kurdias Zentas“ ir “Nesiprie$ink.” Dau-
gumas atsilankiusiyju nelabai ko tikéjosi pamatyti i§
misy jauny Vydiu. Vienok, kada uZsibaigé vaidinimas,
tai ne vienas persitikrino, kad misy Vycéiai moka savo
darba atlikti. Vaidinime dalyvavo: Turonis, Cickevéute,
Rothkevitiug, Kupravidius ir Kairys.

Sesutés Aviziniutés ir Kuprevi¢ius padainavo link-
smu daineliu laike pertrauku.

Trumpai, pakartosiu, kad vakaras nusiseké pui-
kiausiai.

Reikia manyti, kad tai tik pradzia 103 kuopos
darby, laikui bégant miisuy jauni veikéjai pribres ir:
kartu su visais puikiai pasdarbuos.

— 7. Senelis.

SV. KAZIMIERO SVENTE.

Kovo mén. 5 d. kuopos narai iSkilmingai Sventé
Svento Kazimiero diena. Ta diena Vyéiai in corpore
priemé Sv. Komunija, uzsaké Sv. MiSias savo inten-
cijai. Kuopos dvasios vadas Kun. Vaitektinas atlaike
igkilmingas Sv. MiSias, o Kun. Baublys pasaké labai
jaudinanti pamoksla. Sakoma, kad kaikuriems nuriedéju-
si ir gaili aSarele.

— Z. Senelis.

SHEBOYGAN, WIS. COUNCIL 51.

The Sheboyganites are preparing for the big
basketball tournament which is to be held in Kenosha
on March 26th. The boys basketball team is in the
“Pink”. They have just terminated their basketball
season in a blaze of glory. And why not? With
such stars as John “Lugan Comet” Skeris making half
of the total points.

The girls basketball team looks promising this
year and they have their weather eye on the cup which
is to be given to the winner. The team is under the
expert supervision of Alex Skeris and George “They shall
not pass” Aldarkowskas. They are showing the girls
the fine points of the game, both being authorities on
the subject...? Here’s pant of the practice game, as
1 caw it. There goes the whistle! They’re off!!! The
center pushes the ball to the forward, the forward
fumbles but quickly recovers and kicks the ball to the
guard, the guard grabs the ball and runs through the
line, but the watchful referee comes running in blowing
his. whistle, in the serirmmage which follows, the referee
is knocked down and tramped ovér and has to be
carried out. End of the quarter. Boy what a game!
What a game! Baskets 0; Casualties 7; Fouls 34.

Keep up the good work girls, and you are sure
to bring-home the bacon. Youzah.

— Bernarr Mac Zilch.
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ROCHESTER, :NEW YORK.

Amid the clanging of Church bells and shrieking
of whistles, the members of Council 93 rang out the
old year and rang in the new at our New Year’s
Party at the Church Hall. Everybody present was jovial
and happy and was making merry amid the streams
of ribbon confetti and the tooting of horns, clanging
of pans, whistles, and other noise makers. Everybody
present wore comical paper hats which helped along the
spirit of fun. The dance finally ended with the strains
of “Should Auld Acquaintance Be TForgot” and we all
went home with the happy thought that the New Year
would be a happy and prosperous one.

Our next successful activity was a Depression
Party — and what I mean, it was successful. Every-
body had to wear old clothes. The girls came in
gingham dresses but by no means were they shabby —
instead they looked more beautiful than ever, you
know, like quaint old New England misses. The fellows
were a bit shabbier. They wore brown and blue work
shirts, no ties, no coats, and pants with at least one
patch. Everybody enjoyed themselves immensely and
fooled around a lot as they were not so mindful of
their clothes, for they were old.

By no means, the least thing on our program
was the Kraut and Wiener supper that was served to
our hungry members by an able committee composed
of Florence Brown, Joan Gudell, Ann Kronson, Frank
Collins and Frank Jurlen. The members ate to the
light of candles stuck in old beer bottles. Boy, was
it Depression!

Our basketball team has been whipping every
team that has been coming along. Just recently they
whipped the Niagara Falls’ Lithuanian Contingent to
the tune of 40 to 20.

We were sorry to receive Miss Isabelle Rovas’
resignation as Secretary. Other more pressing matters
were taking up her time. We thank her for her co-
operation in the past. Our new Secrelary is now Miss
Isabel Mocejunas and we know she will be able to

handle her position very ably. We wish her success.

NEW YORK CITY, COUNCIL 12.

At our regular monthly meeting held on February
7, 1933 at 568 Broome Street, New York City, there
were several interesting items to be noted.

First, we were cordially invited to attend the
wedding of our Recording Secretary, Miss Bertha Hintz,
which will take place on February 26, 1933. After
three years of faithful service we regret to see Miss
Hintz leave this organization. May she have God’s
blessings; together with our personal wishes for a long
and happy wedded life. Miss Hintz is being replaced
by a former secretary, Miss Bertha B. Brosky, who
hopes to continue with the same efficiency.

Second, Mr. Anthony Vanis made a motion which

was passed by a majority vote that our unemployed
members be relieved of the local monthly dues and

that their “Center” dues be paid from the treasury
for a period of six months — until he or she receives
employment. In this way we will help out the needy
members and thereby retain their good friendship.

Third, Miss Nellie Brooks, a newly acquired
member, has also decided to take the plunge into the
matrimonial sea. The young lady has invited the
members to help her celebrate the happy occasion on
February 12, 1933; and will they be there? Yeah
Man! However, we will not lose Miss Brooks as a
member of the New York K of L lodge for some
time yet.

Last, we are waiting for St. Casimer’s Day which
we will commemorate in the usual fashion, that is, receive
Holy Communion in a body and later have breakfast
at some popular hotel or restaurant which the Committee
will select.

A Mr. Bauman, reporter from the News Syndicate
Inc. casually dropped in to see what all the fun was
about and he was so impressed he said that the affair
would be mentioned in the local newspapers. Hot-Cha!
The Committee wishes to thank the support of the
N. Y. — N. J. members in helping them put this
dance over with such great success. All in all, I think
that every person present, even though they went home
tired, had a very enjoyable evening. So lets put out the
lights and go to sleep!

— B. B. B.

CLEVELAND, OHIO 25 KUOPA.
Teatras,

Vasario mén. 26 d., liet. svet., P-lés Sv. N. Pagal-
bos parap. buvo surengusi didelj vakara, kuriame buvo
perstatytas ir grazus veikalas: “Valkata”, keturiu ak-
tu drama. Sekanti asmenys dalyvavo vaidinime:: Linevi-
¢ius — A. Petrauskas, jo zZmona Linevi¢iené — Mar-
tiSauskaite, Liudmila — St. Ivinskaité, Zigmontas —
P. Macénas, Fedéjus — V. Zitkus, Valkata — Ed. Mala-
veckas, Zoné — E. LukaSevi¢iuté. Visi loS€jai savo ro-
les atliko labai gerai, ypatingai “Valkata”, “Liudmila”,
Fedéjus. “Zigmontas” ir “Zoné” irgi buvo kompetentis-
ki savo rolése. Zmoniu buvo pilna lietuviu svetaing. Pa-
rapjai liko gana grazaus pelno.

Paminéjimas Sv. Kazimiero Dienos.

Kovo mén. 5 d. P-les Sv. N. Pagalbos parapijos
baznyéioje, Liet. Vyéiu 25 kuopa &jo “in corpore”. Kaip
vaikinai, taip merginos turéjo prisisege po gyva roze,
kas labai padaré grazy ispadi. Po baznytiniy ceremo-
niju visi grizo | sale pusry¢iu. Pusryéiy metu gerb.
kuopos Vice-Pirmininkas. P. Macénas graziai pakalbe-
jo ir kuopos nutarimu rastininkés A. Rakauskaités te-
velis. Pusryéiu paruo$imo komisija susidéjo i§ iy mer-
gai¢iu: E. LukaSevi¢iutés, L. Braziutes, A. Grigalevi-
¢iutes ir C. zitkiuteés. Visus pusryfiams valgius susiau-
kojo patys kuopos nariai.

Buvo Susirgusi,

Neperseniausiai buvo susirgusi miisu kuopos izy-
mi veikéja vyte A. OSetskaité, kuri ir dabar dar néra
pilnai pasveikusi. Linkime vytei A. OSetskaitei grei¢iau-
sio pasveikimo ir vél su mumis kartu darbuotis!
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Vytauto Dvasia Laiméjo.

Kovo mén. 7 d. lietuviu svetainéje Liet. Vyéiu 25
kuopa laiké savo ekstra susirinkima, kuriame turéjo bit
iSspresta, kuri kalba turi bt naudojame kuopos susi-
rinkimuose.  Siame klausime buvo surengti debatai:
Debatoriais buvo sekanti nariai: Pr. Madénas ir St. Ivins-
kaite, kurivodu gyné savo téveliu kalba, o M. Zitkus
ir J. Luiza uz angly kalba. Zinoma, vyties M. Zitkaus
debatu tikslas daugiau buvo panaSus i paskaitéle bei re-
ferata, kuris gana bity tinkamas pamatyti “Vyties”
skiltyse. Po debaty seké diskusijos ir balsavimas. Bal-
savimie laiméjo lietuviu kalbos puse.

Uz lietuviy kalba daug graziy minciu pareigkée
§ie nariai: vytis J. Vitkauskas, A. Vilkaitis, A. Cerkelis,
E. Kuziené, V. Maciokiené, A. Rakauskaité, A. Sadaus-
kaité, St. Gardinskaité, A. OSetskaité, Pr. Judis ir kiti
kar§tai gyné savo bociu kalba. Uz anglu kalba dau-
giausiai varési jos iniciatoriai Luizai ir SalaSevi¢iute.
Jei §is klausimas nebus greitai pamirStas tai 25 kuo-
pai gresia juodos dienos.

Mano supratimu, §is lietuviy kalbos panaikinimas
Vyéiu kuopos susirinkimuose yra dar perankstyvas ir jis
nejves nieko gero Vyciuose, bet kartais gali atnesti
daug blogo: musu augesni Zmonés nustos mus remti.

Talento Vakaras.

Pirma nedéldienj po Velyku 25 kuopa rengia ta-
lento vakara ir Sokius lietuviy svetaingéje. Jaunimas
Siuo darbu turétu susirfipinti, nes dabartiniu laiku nela-
bai rodoma veiklumo Siame darbe.

— Senelis.

(N. Y. ir N. J. APSKRITIS RENGIA .
DIDELI BALIY.

Pelnas Pusiau su Centru.

New Yorko ir New Jersey apskritis savo me-
tiniame suvaziavime nutaré surengti viena parengima
Centro naudai; kurio jvykdinimas pavesta naujai val-
dybai ir kuopu pirmininkams. Laikytam sausio 29 d.
apskrities naujos valdybos ir kuopu pirmininky susirinki-
me, Erooklyne nutarta surengti §i pavasarj ir anksti
vasara du parengimu, kuriu pelnas butu pusiau su cen-
tru, nes kaip centrui taip ir apskri¢iui reikalinga finan-
siné parama.

Pirmajam parengimui iSrinkta komisija ir suda-
ryta planai rengti didziulius Sokius Jersey City Vasa-
rio 8 d., ivyko S§ios komisijos susirinkimas Jersey City
parapijos svetainéje, kur buvo padaryta galutini prane-
Simai apie S§j parengima.

Sokiai jvyks Zestadienj, geguzés (May) 6 d., Uk-
rainie¢iu svetaingje, Jersey City, N. J. Dviem kuo-
pom, kurios skaitlingiausiai atsilankys Siame parengime
bus jteikta po sidabrine taure. Pinigus tauréms sudeda
apskrities kuopos sulig savo iSgalés. Taipgi bus leid-
ziama ir 10 doleriu aukso pinigu. Sokiams grie§ du
orkestrai, vienas amerikoniskus, o kitas lietuvigkus So-
kus. Be to bus dar ir kitokiy pamarginimu. Izanga tik

50 centy. Sio parengimo spaudos darbai pasiusti j Vy-
¢iy spautuve.

Kadangi apie ta patj laika ir Jersey City 124 kuo-
pa buvo sudarius planus rengti savo Sokius ir pamate,
kad apskritis rengia juos irgi toje pacioje vietoje, tai
jie kad nepakenkus apskrities parengimui savo paren-
gima atidéjo neapribotam laikui. Apskritis 124 kuopai
uz toki pasiaukavima iSreiSké savo dekinguma.

— A, J. M.

A aL S
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During Lent, the club will suspend their activities
in arranging dances or any other affairs which are
entertaining. Instead, members, will devote their time
to Jig-Saw Puzzles, Checkers, Cards, etec. Many members
who were present lately have found the games very
amusing. Wouldn’t some of you members, who haven’t
been down lately, come and spend your evenings among
the rest? A good time is in store for those who
During the games crackers and soda will be
served. Perhaps in the near future Jig-Saw Contests
will be arranged; so all those desiring to enter better
come down and practice up. It would be good to see
more members attend our monthly meetings, which are
held every second Thursday.

attend!

James Grigalis was offered a contract to manage
athletic activities recently, in South Dakota, but refused
on account of the location. (Who said the Lithuanians
aren’t popular?).

How would a debate suit the members? Why can’t

we become intellectually inclined for a change and dis-

cuss some general topics? It would be both amusing
and beneficial. — J. M.

BANGERT

i
4|
©

“What did ‘you operate on him for?”
“For eight-hundred dollars.”

“lI mean, what did he 'have?”
“Eight-hundred dollars.”
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KonNIE's KOoRNER

The depression has enlarged our
vocabulary. Words such as morato-
rium and technocracy, previously
unheard of, are now familiar express-
ions. To most of us the one means
no pay, and the other
all. Our vocabulary may be en-
riched, but we can’t say the same
for our purse.

nothing at

An ambitious young man, hearing
of the death of the junior partner
of a large firm, rushed into the office
of the firm and cried:

“How about my taking your part-
ner’s place?”

“*Not a bad idea”,
senior partner, “I’ll make the arran-
gements with the undertaker.”

returned the

In youth we are carefree and gay.
Then comes a realization that life
is a burden, that we must work if
we would live. The responsibility
for our actions becomes our own, and
the burden is heavy or light, depend-
ing upon how we trained to meet
it. As you sew, so shall you rip.

Dédé Kastukas sako: Some men
owe all they have to one woman,
their landlady.

POPULAR FICTION

“Ann Vickers,” by Sinclair Lewis...

“Pageant,” by G. B. Lancaster.

“The Last Adam,” by James Gould
Cozzens,

“Belinda Grove,” by Helen Ashton.

“Imitation of Life,” by Fannie
Hurst.

“The Bulpington of Blup,” by H.
G. Wells.

“The Provincial Lady in London”,
by E. M. Delafield.

“Never Ask the End”, by Isabel

Paterson.

I Lietuvg Kelione

Artéja pcovasaris paskui ir vasara.
Daugelis Amerikos lietuviy jau pra-
deda galvoti apie lankymasi i Lietu-
vg bei apsigyvenima. Visi mes no.
rime parvykti greitai ir patogiai Slais
Svedu Ameri-
motorlai-

modernizmo laikais.

kos Linija, moderniskais
viais: ,,Kugsholm* ir ,,Gripsholm® ir
S. S. “Drottningholm* palaiko tiesio-
gini susisiekimga  tarp Amerikos ir
Svedijos. Laivai i§ New Yorko plau-
kia i Gothenburga. IS ¢ia keleiviai
i L'ietuva, pervezami ekspresiniais
traukiniais j kita Svedijos Pabaltés
Traukiniu kelioné ba-
Ta proga

ucsta. Kalmar.
na apie 6 valandas laiko.
keleiviai turi progos susipazinti su
oraziaja Svedija, jos graziais miSkais
miestais ir tkio tobulumais. Lietu-
viams §i kelioné yra naujas kelias,
nes tik 1930 metais Sis susisiekimas
atidarytas KALMAR-KLAIPEDA, ke-
leiviams ir pastui pervezti, tam su-
sisiekimui linija paskyré savo salio-
ninj laiva Borgholm, nuo pradzios §io
susisiekimo atidarymo. Kas metas
keleiviy skaicius didéja, kelioné visa-
pusiSkai patenkinti ir apie ja labai
ispudinga papasakoja.

Ateinantj sezona prie Svedu
Amerikos Linijos nuolatinio laivu iS-
plaukimo bus rengiama specialés lie-

tuviv ekskursijos.

Norédamas turéti trumpa, greita
ir patogia kelione | Klaipéda, per
Gothenburga, pasirink Svedu Ameri-
kos Linijos laivus. Laivu iSplauki-
mai skelbiami lietuviu laikrasciuose,
informacijos ir laivakortés gaunamos
kreipiantis pas vietini agenta arba
i bet kurig Svedy Amerikos Linijos
Centraliné rastiné Ameriko-
New York, N. Y.

rastine.
je: 21 State St.,
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HUSH!
GOSSIP!
' HUSH!

The Two Birdies’ of Hartford,
Conn., inform us there was a mid-
night supper or luncheon at the last
party of the council. This is enough
to make other councils quite envious.
A few of our clubs have to stop
all activities at 11:30 P. M. sharp.

News comes to us that the Center
Secretary Al. Manstavicius, is taking
up horseshoe pitching lessons beside
spending half his life in Brighton
Park. We hate to lose a good man
by the marriage route.

Jack Juozaitis and his Mrs., would

make good hotel managers. In one
week he accomodated two Knights

from New Jersey, and about a half
dozen members from Westville, IlL
This family keeps open house in Chi-
cago, and friends are always welcome.

Sports Chicago District

Marguette 'Wins Championship

The Knights of Lithuania basket-
ball league finished in impressive
style. This is the first time Council
112 has won the championship.
Winners in the past were Cicero and
Town of Lake, the former taking first
place several times. Second place
has not yet been decided, Bridgeport
and Cicero being tied for that pogi-
tion. ;

In the Chicago KEvening American
both  Marquette and

Bridgeport demonstrated the caliber
of ours K of L teams. Marquette
reached the quarter-finals,

Bridgeport was not eliminated until

tournament,

while

the semi-finals. The irony of fate
had the same team, Covenant Bap-
tists, beat both our aggregations. Ben-
nie Budrick is regarded as one of
the most - sensational players who
ever participated in the tournament.
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Jobhn Geangt LaKas.

LIETUVOJE.
Nauia Popieros Dirbtuvé.
Pereita meén. palei Kaung Petra-

§itnuose atidaryta pirmoji Lietuvoj
popieros dirbtuvée. Ja pastaté ir veda
Svedu degtuku sindikatas, kuris,

tarp kitu pasizadéjimu, turéjo pasta-
tyti Sita dirbtuve. Jos pastatymas ir
irengimas kaStavo apie septynius su
puse milijonu litu. Iki Siol popiera
Lietuva pirko uzsieniuose ir tam rei-
kéjo kasmet atduoti apie 7 milijonus
litu. Dabar-gi tie pinigai liks Lietu-
voj.

Lietuvos Zemés Turtai.

Pasak geologo dr. C. Pakucko Lie-
tuvos zeméje yra medziagos cemen-
tui. Mazeikiu apskr. yra balto ir
spalvoto gipso, kuris gali buti var-
tojamas marmuro vietoje. Apie Bir-
zus ir Pasvalj yra tinkamo smélio
stiklui gaminti. Rytu
apie Papile — gelezies rudos. Netoli
Papilés — rusai buvo pastate krosni
geleziai gaminti.

Lietuvoje ir

Persitvarké “Pavasaris”
KatalikiSkojo jaunimo mégiamas
ir laukiamas laikrastis “Pavasaris”
1933 metais eina zymiai padidintas
ir graziai iliustruojamas.
kartus per ménes;j.
tai metams.

ZUus.

ISeina du
KasStuoja 5 li-
Ypaé¢ 2 nr. iSéjo gra-
Jame daug vietos pasvesta J. E.
Vysk. Kuktos 60 mety pamingjimui.

Vokeciai Nori Klaipédos.
Pastaruoju laiku vokiec¢iai prade-
jo varyti propoganda prie§ Lietuva
del Klaipédos. Kiek laiko atgal Ham
burge buvo surengtas mass-mitingas,
kuriame kalb&jo buves ilgus metus
Vokietijos kraSto apsaugos ministeris
Gessleris, ir kiti stengdamiesi jrody-
ti, kad Klaipédos krastas tai grynai
vokigka zemé ir ji turésianti grizti
Vokietijai. VargsSal pamirSta, kad

Rago Vincas Rekus
VickieGiu valdzia yra pasiraSius su
Lietuva sienu sutarti, kurioj Klaipe-
dos kraStas yra aiSkiai pripazintas,
kaipo Lietuvos zem@.

TIRSCIAUSIAI APGYVENTA
VALSTYYBE.

TirS¢iazsiai apgyventa valstybé pa-
sauly yra, be abejo, dar tik uzpernai
jkurtoji Vatikano wvalstybélé. Viena-
me kvadratiniame kilometre toj val-
stybéj gyvena 4,000 zmoniu!

Vatikano miesto gyventoju skai-
¢ius sparciai auga. Per paskutinius
du metus Vatikano gyventoju skai-
tius padvigubéjo. Dabar Vatikane
gyvena 1025 Zmoneés, 726 vyrai ir 299
moterys. IS ju 735 yra Vatikano
valstybés pilie¢iai. Dauguma Vaiti-
kano gyventoju yra italai.

Vezuvijus Atbudo.

Po dvieju metu petraukos vél pra-
déjo veikti Vezuvijus — ugniakalnis.
Ugniakalnio apylinkéj girdéti pozemi
niai dund@jimai. Gi naktj ugniakal-
nio ugnis matoma net Neapoly. Ma-
noma, kad pavasari vulkano veikimas

labiau sustiprésias.

Vokietijoj Cenziira,

Vokietijoje siauc¢ia baisus teroras.
Ginkluoti partiju Salininkai nepaten-
kinti Hitleriu ir hitlerininkais, nuola-
tos su jais jvairiose vietose susire-
ma, musasi. Vyriausybé gelbédamosi
pradéjo pilte pilti dekretus, kuriais
varzomi susirinkimai, demonstracijos
ir spauda.

Lietuviai Badauja.
Del nedarbo apie 10,000 lietuviu
pietu Amerikoje gyvena pusbadziai
Jie troks-

ta grizti Lietuvon, bet neturi i§ ko.

ir neturi kuo apsivilkti.

Vyriausybé ir jvairios organizacijos
tariasi, kaip jiems padéti. Lietuvos

vyriausybé turétu daugiau jais susi-
rapinti. Pietu Amerikoj dabar vasa-
todel pragyventi lengviau, bet
ziema ju padeéetis pasunkés.

ra ir
Jais ri-
pinasi Uzsieniams remti draugija, ir
greitu laiku namona padaryti visoj
Lietuvoj didelé rinkliava.

Apnyko Vilkai.

Ispanijoje paskutiniu laiku del di-
deliy Sal¢iu i§ kalnu i zemumas nu-
sileido daug vilku. Jie puola aviy
bandas ir kai kur padaré dideliu nuos-
toliv. Paskutine savaite vilkai su-
draské daugiau, kaip 100 aviy, taipgi
yra rimto pavojaus ir zZmonéms.

Jaunavedziams Gadyneé.

Italu vyriausybé nusprendé suteik-
ti visiems svetimSaliams jaunave-
kurie vestuviy proga nori
nuvykti i Roma ir i atikano miesta,
70 nuoS. nuolaidos nuo 2 ir 3 klasés
gelezinkelio bilieto nuo Italijos ribu
ligi Romos ir atgal, bet jvaziuoti j
Italija negalima veliau, kaip po 15
dienu po jungtuviy.

dziams,

Keliavo 50,000 Myliu.

Popiezius priémé téva Considine,
kuris per metus apkeliavo aplink pa-
sauli. Jis sukeliavo i§ viso 50,000
myliu. Tévas Considine aplanké In-
dijos, Indo-Kinijos, Kinijos, Japoni-
jos, Filipinu ir Afrikos misijas. Po-
piezius ji palaimino ir jis iSkelavo to-
liaus.

Kaip PraleidZiamas Gyvenimas

Zzmogus 70 metu amziaus maz
daug taip praleido savo gyvenima:
Miegojo 23 metus, dirbo 19 mety; link-
sminosi ir meldési 10 mety, valgé ir
géré 6 metus, keliavo 6 metus, sir-
go ivairiomis ligomis 4 metus, ir val-
kstési ribais 4 metus. Ar tai ne ste-
bétina...
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Kad Pranyktu Komunizmo ir Turtu

Grobéju 'Valdyme Dvasia.

Pereita meénesj kataliky pasaulis
ypatingai meldési uz valdovus, kad
jie  visi prisidéty prie uzlaikymo
“Kristaus Karalystéje Kristaus tai-
kos.”

Sventojo Teévo nurodymu eis Zmoniy

Siame kovo meénesyje, paties

maldos prie AukSéiausiojo sosto su
praSymu, kad atitolintu nuo jy tas
dvi Smeklas, kurios paskutiniais lai-

kais daugiau negu kitados grasina

zmonéms savo baisenybémis. Tos

Sméklos, tai yra: iS vienos pusés ko-
munizmas, i§ kitos, pluktokratija: Jos
gi abi yra sau prieSingos ir net ko-
vojanéios viena su kita; bet nei vie-
na i§ ju Zmonijai nezada to, delko ji
yra sutverta ir ko ji pati pageidau-
ja. Plutokratija, tai yra sudéjimas
viso falies likimo j rankas nedauge-
lio turtuoliy, nieko nepaisaméiu: pries
nieka neatsakomingu ir su nieku ne-
siskaitan¢iy. Toks padéjimas néra
geras, nes vienus veda prie iStvirki-
mo, kitus gi prie pavydo, neapykan-
tos ir jtuzimo. Ir sielos ir kino
dalykuose tokiame padéjime visi di-
dziausius nuostolius kendia. Komu-
nizmas tai prieSingumas plukratijai,
bet jisai kaipo krastutinis, patsai taip
toli nueina savasties teises paneig-
damas, nebetenka lygsvaros ir atima
arba zada atimti Zmonéms ju Sven-
¢iausias liuosybés, nuosavybeés, Sei-
myninés laimés, sazinés ir Dievo gar-
binimo teisés. Prie§ komunizma ir
plukratija Baznyéia ivsados ir visur
kovojo — raStais, Zodziais, jstatymais,
mokyklose, teismuose, baznyciose ir
spaudoje, kur ir kaip tiktai galé-
jo: Sita gi meénesj iSimtinai pasirin-
zo maldos ginklg.

Apie Daktaryste

Kinijoj yra grazus parprotis, kad
kiekvienas gydytojas, numirus jo pa-
cientui, iSkabina ties savo durimis
raudona liktorélj. Tai daroma tikslu,
kad zmonés zinotuy, kiek ligoniy gy-
dytojas ,nupravodijo“ i ana pasaulj.

Syki tilas kinietis, atvezes savo
sergan¢ia zmona miestan ir palikes
ja viesbuty, iSbégo ieSkoti gero gy-
dytojo.

O, nelaimeé! Kiekvieno gydytojo
duris puoSé desétkai raudonai mir-
ganciy liktoréliu!

Nenorédamas patikét gydyma sa-
vo mylimos zmonos gydytojams su
tokia gausia slaugymo praktika, ki-
nietis iSbégiojo visa miesta.

Miesto priemiesty, ieSkas vyras,
pastebéjo gydytojo buveine, pries
kuria mirgséjo tik keturi fataliniai
liktoréliai.

Kinietis apsidziauges pakvieté ta
gydytoja.

Apzitaréjus ligonj ir gydytojui ra-
Sant recepta, kinietis uzklausé jo:

— ,,Tur but tamsta gerai pazjsti
ligas, jeigu taip maza i§ tamstos li-
goniy yra mire?¢

,0, tai ne delto — atsake
gydytojas, bel delto, kad tik as nuo
vakardienos pradéjau gydyti zZmo-
nesl..”

Demonstracija su Karvemis.

Austrijos sostinéje Vienoje jvyko
savotiSka demonstracija. Pieno ukiu
savininkai, norédami paspausti vy-
riausybe palengvinti ju padétj, vie-
noj i§ svarbiausiy miesto gatviu su-
ruosé didelj susirinkima, i} kurj at-
sivedé apie 5,000 karviu. Policija tu-
réjo daug vargo, kol ta savotiska su-
sirinkimg iSsklaide.

Vistiek savo zygiu tikininkai Sio to

pasieké. Jiems buvo pazadéta susi-
ripinti sunkia ju biukle.

DALY VAUKIME
Liet. | Katliky Vak.: Valstybiy
SEIMELY JE.

—— Kuris Jvyks 2 val. po piety. ——
Kovo 19 d., 1933 Metais
SVENTO JURGIO PARAPIJOS SVETAINEJE,

DAISY DARLING
(Advice to Palpitating Hearts)
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Dear Daisy:

I want your advice on how to
get my man and how I can hold
him. I’'ve always had a hard time,
as far as romance is concerned.

Serious I.

This is not the first time that
question has been asked of me. To
get your man, invite him to tea,
to dinner, to a dance, or to a party.
Let me caution you to remind him
he will be a guest, which is a subtle
way of saying it’s free. This will
flatter him and an acceptance is
inevitable. Your problem Miss I, is
to keep him interested in you. Re-
member that before marriage, a girl
has to sacrifice a great deal in re-
gard to pride. Make all your pros-
pect’s interests, your interests: his
concern, This will
create a common understanding bet-
ween you. Do not hesitate to employ
all your womanly wiles and subter-
fuges. When he declares himself,
and the knot is safely tied, it will
be time enough to reveal who the
real boss is. You may register for
my evening classes in this art, if
yvou so desire.

your concermn.

— Daisy.

Dear Miss Darling:

I've got the stuff and my beau
knows it. He tells me not to say,
“Ochee  Kay,” “Youre  nuts”,
“Seram”, and a lot of other things.
V7hat’s wrong with him?

Hotcha Ann.

Dear Hotcha Ann: First get a die-
tionary, then look in the mirror.
Daisy.

BETTER MOVIES.
“Forty-Second Street.”

“Topaze.”

“Rasputin and the Empress.”
“Cavalcade.”

“The Kid from. Spain.”

“The Bitter Tea of General Yen.”



ON THE SUBWAY

“Pardon me, does this train stop
at Tenth Street?”

“Yes; watch me and get off one
station before I do.”

“Thank you.”

In the spring at Princeton, the
seniors don their beer suits. At
Brown, no special suit is set apart
for this.

“He jumped out in front of me
and pointed a gun at my head. He
said he would shoot me. Slowly he

squeezed the trigger. Oh — the
expense was terrible.”

“You mean suspense!”

“No — expense. I had to pay

him the two bits I owed him.”

0

Heart Balm. — And then there’s
the speak-easy proprietor who got
raided and sued the policeman on the
beat for breach of promise.

LA
— S e—

“Did you know that Carnera lost'
thirty-five pounds?”

“Yeh, he had a manicure.”

Sheik: You kiss just like Greta
Garbo.

Sheba: What! Have you been two-
timing me?

Roomer: I've put your dress shirt
on the clothes-horse.

Mate: What odds did you get?
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‘Kas Sena LauZa Pirks.

— Kaip manai? Kas bus, kai Eu-
ropa neuzmokés Amerikai karo sko-
1y.

— Suprantama, kad tada Amerika
iSstatys Europa licitacijon.

—Nieko i§ to nebus.

— Kaip tai?

— Kas gi norés pirkti sena lauza.

Pas Kirpe€ja.
— Mamyte, a§ neduosiu  savo
plaukuy kirpti, a8 nenoriu atrodyti,
kaip mano tetyte.

Geras Svecias.

— Jonai, iSmesk ta ponaitj per
duris, ka ten kampe uzmigo.

— Negalima, Seimininke. Tai mi-
su geras svecias. Kiek kartu a$§ jj
pazadinu, tiek kartu jis apmoka sa-
vo saskaita.

Gerai Iskaité
— Misu susiziedavimas iSiro, tat
grazink man zieda.
— O ne! zieda a§ sau pasilik-
siu; juk ant jo, tau paciam isakius,
yra paraSyta ,,Tavo visuomet®.

Mokslo Mylétojas.
Kaléjimo virSininkas: — Juk
Tamsta jau kaléjai, tai turéjo Tam-
sta bent kiek pamokinti, o Tamsta
vel Cional.

Nuteistasis: —
niekuomet

Pone virSininke,
zmogui néra uztektinai

mokslo.

Perdaug

— Ak, daktare! AS tamstai esu
gyvybé skolinga, nes tamsta man ja
grazinai.“

— ,Ne taip baisiai, ne taip bai-
siai.. tamsta man tik uz dvideSimts
vizity skolinga“...

Pavyzdingas Vaikas?

MOKYTOJA: ,Jeigu tu vaziuoda-
mas tramvaju sédétum, o visos ki-
tos sédynés irgi batu uzimtos ,ir jei-
tu moteriske, ka tu tada darytu-
mei!?

PRANUKAS: ,,AS nuduoc¢iau mie-
gas, taip kaip mano tévas visuomet
daro*.

Pagelbéjo.
Teévas vaikS$tinéja po kambarj uz-
simastes, pagalios sako:
— ,Siandiena ryta turéjau ka tai
pasakyti, bet dabar visiSkai
Sau.”

uzmir-

— ,Jau a$ zinau teveli! Teve-

lis noréjai su mama pasibarti.

Daktariska Komplikacija.

— ,,Na kaip ligonis p. gydyto-
jau ?¢

- ,,Jei nebus komplikaiju, tai pa-
gys .

— ,,0 ka tamsta vadina kompli-
kacijomis 7

—,,Gi kai ligonis numirs®.

POLICIJANTAS: Poniute, judinkis, ¢ia negalima taip ilgai stovéti...
PONIUTE: Tai ko pats ¢ia sustojai?...

T
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BUSINESS OPPORTUNITIES

For sale: Beautiful 28 by 38
lots on Seashore Drive for only
$100.00 down or $300.00 up. You
just wrap them up and take them
home with you. No more than
twelve to a customer. Any of these
lots can be seen with your own eyes
at low tide. Sindy Realty Co. of
Hoboken.

Excellent location for rent. An
ideal spot for an undertaker’s office.
Right in the heart of a doctor’s
neighborhood. This is a real chance
if you undertake it. 18 S. Adanoid,
Pawtucket, N. Y.

— Y —_—

For sale: One pair of roller-
skates. Good as new in fact they
have never been used. Address
Mary Hamus, 1481 Flournoy St.,

Pitts.

— S em—

Stamps. Stamps. We have them,
millions of them. We have at least
three hundred. We specialize in
slightly used 3c. postage stamps
selling them at the bargain price of
two for seven cents. We will give
you any flavor you desire, from
chocolate to vanilla. Who knows, to-
morrow everyone may want these
stamps. Children may ecry for them,
women weep, and men may wail.
Get yours now and save yourself
those bitter moments of regret. Send
requests to: The Heel Co., Poduck,
Ind.

— Y —

Editor “Draugas”
Chicago, Illinois.

A line to compliment you on your
paper as an advertising medium — I
advertised for my lost dog recently
and offered a reward. Fifteen minutes
after the paper was off the press
the hound read the ad, stuck the
paper in his mouth and came home
to claim the reward.

Yours for results,
A  Subscriber.

Someone says that Henry Ford
ought to make good presidentia!
timber. He can af-Ford it, he has
the makings of another Lincoln, and,
besides, he has carried half of the
country already.
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Beta:
so terrible that it made your flesh

Did you ever hear a story

crawl?

S. A. E.: Yes, many a time.
Beta:
when they passed your face?

How did your feet look

FINEST OUALITY FURNITURE
30 DAYS OLD

Owner selling beautiful 9x12 Im-
ported rug, Priceless Oriental colors,
the kind you used to pay $275, for
only $25.00.
Oriental rugs $10.00 and $15.00. Hand
parlor set $35.00, was

Two 9x12 American

made 2 pe.
$300.00;

diningrm sets, lamps, gold and rust

Lounge chairs, wal. bedrm.

drapes, Sparton radio, many other

beautiful pieces. Will separate.
8228 Maryland Avenue 1st apt.

Phone Stewart 1875

KELIAUK I LIETUVA

SVEDY
AMERIKOS

LINIJA

- Is New Yorko
i KLAIPEDA

2 "ﬁ"‘“}‘. , Per Gothenburgg
== = GREITA
i ‘ — KELIONE
FLIETUVA per SVEDJA

,,Baltasis Svedu Laivynas“
Pigios Laivakorteés

Kungsholm, ... Balandzio 1 d.
#Gripsholm, .. Balandzio 22 d.
scKungsholm ... Geguzés 8 d.
Drottningholm  Geguzés 20 d.
“:Gripsholm, .. Geguzés 27 d.

stLietuviu Ekskursija.

Informacijy ir laivakoréiu kreip
kités i vietinj agenta
SWEDISH AMERICAN LINE,

21 State St. New York, N. Y.
Chicago, Ill. 181 N. Michigan
Boston, Mass. 10 State St.
Detroit, Mich. 73 Monroe St.
T T e e
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Phone Cicero 1260

Dr. A. J. Gussen

LIETUVIS DENTISTAS
Hours: 10 A. M. to 9 P. M,
Sundays by Appointment

1847 WEST 14th STREET
L CICERO, ILL.

Felephone Lafayette 65820

Dr. A. ]J. Paukstys

DENTISTAS—X-RAY
GAS GIVEN

4193 Archer Ave,, Chicago.

4736 S. Wood St.

s L

Telephone Hemlock 0066 }

B. J. Rooth

LIETUVIS DENTISTAS

VALANDOS: 9 - 12; 1:80 - §;
6:80 - 9 v, v,

L 7054 South Western Avenue
_J

r )

Office Phone Lafayette 4180

DR. V. C. STEELE

DENTIST
4180 Archer Avenue
Chicago, Il

DR. S. BIEZIS

PHYSICIAN and SURGEON
OFFICE: 2201 West 22nd Street

Cor. 8. Leavitt St. Tel. Canal 6222
Resldence: 6640 S. Maplewood Ave,
Phone Republiec 7868—By Appointment
Hours: 1-3, 7-8 P. M. Sun. 10-12 A. M.

J

re
OFISAS ir REB. Tel. Grovehlll 0617 W
Res.8707 So. Artesian Avenue

DR, J. J. SIMONAITIS

GYDYTOJAS IR CHIRURGAS

2428 West Marquette Road

VALANDOS: 2 - 6 ir 7 - 9 vak,;
Ketv. 9 - 12 ryte.

& Y,
> \
Telefonas Yards 1188

Stanley P. Mazeika

GRABORIUS IR
BALZAMUOTOJAS
Modernilka Keoplyédia Dovuna:
3819 AUBURN AVENUE

\ — <

GET YOUR PRINTING DONE AT

&

Chicago.
Phone Lafayette 6298
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